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УЧРЕДИТЕЛИ — УПРАВЛЕНИЕ ДЕЛАМИ ПРЕЗИДЕНТА АЗЕРБАЙДЖАНСКОЙ РЕСПУБЛИКИ И РЕДКОЛЛЕГИЯ ГАЗЕТЫ

Общество

Траты ООН на гуманитарную 
помощь за семь лет 
увеличились на 140%
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По следам Президента: чем могут 
быть привлекательны друг для друга 
Азербайджан и Латвия

Официальный визит Президента Азербайджана Ильхама Алиева в 
Латвию запомнился рядом примечательных моментов, свидетель-
ствующих о нацеленности двух стран на активизацию двусторонних 
отношений.
Крайне интересными с этой точки зрения являются подписанный 
сторонами пакет документов и заявления глав государств.
Так, по окончании встречи в расширенном составе, президенты 
Ильхам Алиев и Раймондс Вейонис подписали «Совместную декла-
рацию о налаживании стратегического партнерства между Азер-
байджанской Республикой и Латвийской Республикой».
Также были подписаны меморандум о взаимопонимании между Ми-
нистерством транспорта, связи и высоких технологий Азербайджана 
и Министерством транспорта Латвии относительно...

Обсуждены перспективы развития отношений 
Азербайджана с Беларусью, Канадой и Польшей

Делегация во главе с заместителем премьер-министра Азербайд-
жанской Республики, председателем Национального координа-
ционного совета по устойчивому развитию Али Ахмедовым на-
ходилась с визитом в Нью-Йорке с целью презентации перво-
го добровольного национального обзора по  Целям устойчивого 
развития Азербайджана на проходившем в штаб-квартире ООН 
Политическом форуме высокого уровня. 
Как сообщили в Кабинете Министров, в рамках визита заме-
ститель премьер-министра Али Ахмедов провел встречи с ви-
це-спикером парламента Беларуси Марианной Щеткиной, ми-
нистром иностранных дел Канады Кристиной Фриланд и заме-
стителем министра развития Польши Ежи Квецинским.

Как армяне придумали миф о «законности» выхода 
Нагорного Карабаха из состава Азербайджана

Общеизвестно, что все этнотерриториальные конфликты на пост-
советском пространстве (армяно-азербайджанский, нагорно-ка-
рабахский, абхазский и южно-осетинский, приднестровский) 
созданы искусственно, и для их обеспечения и разжигания широ-
ко использовались самые различные и специально создаваемые 
мифы.
Сопровождалось это искусной информационной поддержкой ан-
гажированных для разжигания конфликта СМИ, многократно 
тиражировалось и вбивалось в голову неискушенной читатель-
ской аудитории.

Муарем Муарем: 
«Я не боюсь трудностей»

Ретроспектива
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Система социального 
обслуживания Минтруда 
охватывает свыше 
14.300 человек

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О присвоении А.А.Алекберову почетного 
звания «Заслуженный учитель»

Руководствуясь пунктом 32 статьи 109 Конституции Азер-
байджанской Республики, постановляю:

За плодотворную деятельность в области образования в 
Азербайджане присвоить Авезу Акбер оглу Алекберову почет-
ное звание «Заслуженный учитель».

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 20 июля 2017 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О награждении А.И.Велиева орденом 
«За службу Отечеству» 2-й степени

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Конституции Азер-
байджанской Республики, постановляю:

За плодотворную деятельность в строительной сфере в 
Азербайджанской Республике наградить Агалара Исрафил оглу 
Велиева орденом «За службу Отечеству» 2-й степени.

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 20 июля 2017 года

20 июля Президент Азербайджан-
ской Республики Ильхам Алиев 
принял участие в церемонии 
распределения квартир по случаю 
Дня национальной печати в очеред-
ном здании, построенном для 
журналистов. 

Помощник Президента по обще-
ственно-политическим вопросам Али 
Гасанов, исполнительный директор Фон-
да государственной поддержки развития 
средств массовой информации при Пре-
зиденте Вугар Сафарли и председатель 
Совета печати Азербайджана Афлатун 
Амашов подробно проинформировали 
главу государства о новом здании. Было 
сообщено, что во втором здании, по-
строенном для журналистов, имеются 
255 квартир. Общая площадь трехблоч-
ного 17-этажного здания, построенного 
в соответствии с Распоряжением Прези-
дента Азербайджанской Республики «О 
дополнительных мерах по усилению со-
циальной защиты работников печати 
Азербайджана» от 22 июля 2013 года, со-
ставляет 34 тысячи квадратных метров. 
В здании имеются 9 однокомнатных, 144 
двухкомнатных, 93 трехкомнатных и 9 
четырехкомнатных квартир. Во дворе 
здания сооружена спортивная площад-
ка, проведена большая работа по благоу-
стройству.

Затем Президент Ильхам Алиев 
встретился с представителями средств 
массовой информации. 

Глава государства выступил на цере-
монии с речью.

Речь
Президента 

Ильхама Алиева
— Уважаемые дамы и господа!
Дорогие работники печати!
Приближается профессиональный 

праздник журналистов. Сердечно по-
здравляю по этому случаю всех азер-
байджанских журналистов, желаю им 
новых успехов. 

Накануне этого замечательного про-
фессионального праздника мы собра-
лись на открытие жилого здания,  по-
строенного для журналистов. Это — 
второе по счету здание. В первом здании 
журналисты живут уже несколько лет. А 
сейчас мы отметим открытие второго 
здания. В первом здании — 156, а во вто-
ром — 255 квартир. Одновременно мы 
заложим сегодня фундамент третьего 
здания. В нем также предусмотрены 255 
квартир. Таким образом, в короткий 
срок государство предоставляет кварти-
ры сотням журналистов. Это — очеред-
ное проявление внимания государства к 
азербайджанской журналистике. 

Азербайджанская журналистика раз-
вивается и играет очень позитивную 
роль в обществе. В Азербайджане обе-
спечиваются все свободы, в том числе 
свобода слова, и вам, журналистам, это 
хорошо известно. В Азербайджане 
прошли регистрацию и свободно функ-
ционируют тысячи органов печати. Се-
годня азербайджанская журналистика 
выявляет проблемы, беспокоящие обще-
ство, проводит очень ценный анализ, в 
целом, играет весьма позитивную роль в 
развитии нашей страны. 

Я всегда старался и стараюсь оказы-
вать журналистам поддержку. Об этом 
свидетельствуют мои многочисленные 
встречи, теплые беседы с журналистами. 
В частности, проявлением данной поли-
тики является строительство зданий для 
журналистов. Эта инициатива была вы-
двинута несколько лет назад,  журнали-
сты подняли этот вопрос, и я положи-
тельно отреагировал на это, в итоге мы 
уже отмечаем открытие здесь второго 
здания. 

Помню, 4 года назад на открытии 
первого здания я сказал, что в дальней-
шем эта территория, наверное, будет на-
зываться «Городком журналистов», так и 

случилось. Это прекрасное место уже яв-
ляется «Городком журналистов», здесь 
будет построено третье здание. Конечно, 
в дальнейшем мы примем дополнитель-
ные меры для решения бытовых про-
блем журналистов. Мне сообщили, что 
здесь есть необходимость в новой доро-
ге, так как в настоящее время дорога 
проложена с одной стороны. Поэтому 
дано соответствующее указание, чтобы 
были выходы в обе стороны, и людям 
жилось здесь еще более комфортно.

В каждом городе есть самые ценные, 
самые престижные места. Обычно это 
центр города, и в городах, расположен-
ных у моря, наиболее престижными счи-

таются здания с видом на море. Эти дома 
имеют вид на море, а также расположе-
ны в центре города. Отсюда до площади 
«Азнефть» максимум 5 минут езды. Это 
еще раз показывает, что мы стараемся 
создать для журналистов наилучшие ус-
ловия. Здания тоже  очень красивые,  
просторные, светлые, удобные. Уверен, 
что люди, проявившие большие заслуги 
в журналистике, перед родиной, будут 
жить здесь в комфорте.

Что касается вопросов, связанных с 
дальнейшим развитием журналистики, 
то могу вам сказать, что Азербайджан-
ское государство и впредь будет прояв-
лять активность в развитии свободной 
печати. Для журналистов созданы все 
условия. Сегодня азербайджанское об-
щество живет в условиях спокойствия, 
безопасности и стабильности. В нынеш-
нее время это само по себе достижение, 
и мы оберегаем нашу страну от всех воз-
можных рисков.  Внутри страны, можно 
сказать, нет источников риска. Прово-
дится достаточно серьезная политика 
для защиты от внешних факторов и в 
идеологической сфере, и в области охра-
ны границ, и в целом. Мы всегда стара-
емся, — и считаю, что добились этого, — 
защитить Азербайджан от возможных 
рисков, чтобы азербайджанский народ  
жил в мире и спокойствии.

Журналисты,  которые живут и будут 
жить в этих зданиях, относятся к раз-
личным политическим спектрам, и здесь 
тоже не было допущено никакой дискри-
минации. Люди с различными политиче-
скими взглядами, принадлежащие к раз-
личным партиям, будут жить здесь вме-
сте, как одна семья. На самом деле азер-
байджанское общество тоже развивается 
в этом направлении. В Азербайджане 
есть национальное согласие. Азербайд-
жанское общество сплотилось вокруг 
единой цели. Вам, конечно, хорошо из-
вестно, что господствующие у нас разви-
тие, стабильность, спокойствие изуча-
ются сегодня во многих уголках мира, 
порой это воспринимается с удивлени-
ем, и причины этого очень просты.  По-
тому что в Азербайджане сложились 
прекрасные демократические условия. В 
Азербайджане идет экономическое раз-
витие. 

Президент Ильхам Алиев принял участие в церемонии 
распределения квартир по случаю Дня национальной печати 
в очередном здании, построенном для журналистов
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Хроника
Президент Ильхам Алиев принял участие в церемонии 
распределения квартир по случаю Дня национальной 
печати в очередном здании, построенном для журналистов

Проводя независимую поли-
тику, Азербайджан упрочил 
свои позиции как в регионе, так 
и во всем мире. Наши возмож-
ности влияния расширяются, 
растут, Азербайджан проводит 
политику доброй воли. В цен-
тре нашей политики находятся 
интересы гражданина Азер-
байджана и  Азербайджанского 
государства. Считаю, что эти 
два основных фактора уже име-
ют достаточно сильную опору в 
Азербайджане. Шаги,  предпри-
нятые нами в связи с социаль-
ной, экономической, внешней 
политикой, принесли нам боль-
шой успех, и в мире к Азербайд-
жану относятся с большой сим-
патией.

Я абсолютно убежден в том, 
что демократия играет особую 
роль в развитии любой страны. 
Страна может быть экономиче-
ски богатой, иметь природные 
ресурсы, но если в обществе нет 
прекрасной атмосферы, свобод, 
то это развитие может стать по-
ловинчатым или неустойчи-
вым. Наше преимущество за-
ключается в том, что мы прово-
дим политические и экономиче-
ские реформы параллельно. 
Считаю это правильной и про-
думанной политикой, так как 
если посмотреть на развитые в 
демократическом отношении 
страны, то можно увидеть, что 
абсолютное большинство их  — 
это еще и экономически разви-
тые страны. То есть материаль-
ное благосостояние, экономи-
ческое развитие, социальное 
развитие являются основными 
условиями для демократическо-
го развития.

В Азербайджане демократи-
ческое и социально-экономиче-
ское развитие идет параллель-
но. Поэтому считаю, что рефор-
мы в нашем обществе прово-
дятся путем эволюции и 
углубляются. Политические и 
экономические реформы долж-
ны стать еще глубже. В Азер-
байджане полностью обеспече-
на свобода слова, никаких огра-
ничений нет. По предоставлен-
ным мне последним данным, 
примерно 80 процентов населе-
ния Азербайджана являются 
пользователями Интернета. В 
таком случае никаких проблем 
со свободой слова быть не мо-
жет. Правда, порой некоторые 
неправительственные органи-
зации критикуют, даже обвиня-
ют нас. Но эти обвинения не 
имеют никаких оснований. Это 
просто предвзятая позиция. И 
причина понятна. Но, глядя на 
реальную ситуацию, все мы ви-
дим, что в Азербайджане пол-
ностью обеспечиваются свобо-
да слова и все остальные свобо-
ды. В Азербайджане обеспечи-
ваются и будут обеспечиваться 
свобода собраний, свобода по-
литической деятельности, сво-
бода совести, свобода слова, 
свобода печати.

Азербайджан и впредь дол-
жен идти по пути экономиче-
ского и политического разви-
тия. Считаю, что наша непро-
должительная история незави-
симости свидетельствует о том, 
что это — единственно верный 
путь, так как Азербайджан в не-
простой геополитической ситу-
ации, в первую очередь, смог со-
хранить и укрепить свою неза-
висимую политику, не попал ни 
под какое внешнее влияние. 
Развитие Азербайджанского го-
сударства — в руках азербайд-
жанского народа. Наша страна 
управляется волей азербайд-

жанского народа. Мы добились 
большого экономического раз-
вития. Реализуем мегапроекты. 
Мы уже смогли представить 
себя в мире как центр мульти-
культурализма, и наши успехи в 
этой области сегодня изучаются 
во многих странах. То есть в ос-
нове всех этих успехов лежит 
наша продуманная политика, в 
том числе формирование демо-
кратического общества.

Журналисты же своей дея-
тельностью, конечно, вносят 
вклад в это развитие. Выявляют 
проблемы, беспокоящие обще-
ство. Могу вам сказать, что в не-
которых случаях я получаю ин-
формацию о каком-либо непри-
ятном событии из печати. Прав-
да, я ежедневно получаю 
различную информацию из раз-
ных источников. То есть, конеч-
но, мне докладывают об основ-
ных вопросах, связанных и с 
внешней, и с внутренней  поли-
тикой, и с вопросами безопас-
ности. О беспокоящих людей 
вопросах я узнаю в том числе из 
печати и сразу же реагирую на 
это. Государственные чиновни-
ки  или другие лица, все, кто до-
пускают просчеты, знают, что 
свобода слова и печати в Азер-
байджане не позволит им допу-
скать какие-либо недостатки в 
работе. Поэтому журналисты, 
возможно, даже сами не зная об 
этом, являются моими помощ-
никами. Я признателен вам и за 
это. Уверен, что вы и впредь бу-
дете писать о вопросах, вызыва-
ющих беспокойство всего об-
щества, немедленно, оператив-
но будете реагировать на не-
справедливость и беззаконие, 
привлекать внимание общества 
и государственных органов к 
этим вопросам.

Сегодня, накануне профес-
сионального праздника я хотел 
бы высказать некоторые мысли 
о развитии журналистики. Ко-
нечно, в Азербайджане, как и в 
любой стране, журналистика 
должна отражать действитель-
ность. Вам хорошо известно, 
что сегодня об этом необходимо 
говорить в мировом масштабе, 
так как далеко не всегда дело 
обстоит именно так. Мы видим, 
что во многих странах мира ве-
дутся информационные кампа-
нии, носящие как внешний, так 
и внутренний характер, смотря 
какой вопрос находится на по-
вестке дня. И организованные 
информационные кампании, 
конечно, преследуют какие-то 
цели. Эти цели зачастую вос-
принимаются как более важ-
ный фактор, чем правда. Поэто-
му считаю, что в журналистике, 
в первую очередь, должны пре-
обладать принципы правдиво-
сти.

Что касается азербайджан-
ской журналистики, то могу 
сказать, что количество непро-
веренной или ложной, предвзя-
той информации резко сокра-
тилось. Это видят и общество, и 
журналисты. Конечно, это ста-
новится возможным благодаря 
деятельности журналистов. Это 
произошло, прежде всего, бла-
годаря повышению ответствен-
ности журналистов. В то же 
время каждый орган печати хо-
рошо понимает, что можно ска-
зать ложь раз, два, три. Но по-
сле этого данному органу печа-
ти никто не будет верить, и он 
потеряет уважение. Поэтому 
процесс утверждения принци-
пов правдивости в журналисти-
ке, конечно, заслуживает вни-
мания,  и считаю, что в послед-
ние годы в Азербайджане до-
стигнут прогресс в этом 

направлении.
Конечно, журналистика 

должна быть как можно более 
объективной, так как добиться 
полной объективности сложно. 
Каждый человек волей-неволей 
допускает субъективность, и 
журналисты не исключение. Но 
на журналистов ложится очень  
большая ответственность. Их 
слово может обидеть, создать 
проблему или же решить во-
прос. Поэтому прошу уделять 
больше внимания вопросам от-
ветственности в журналистике. 
Эти процессы идут параллель-
но с правдивостью, объектив-
ностью.

Вижу, что в последние годы 
азербайджанская журналисти-
ка стала в этом направлении бо-
лее ответственной, более вы-
держанной. Уже в редких случа-
ях можно встретить какие-то 
безответственные сообщения, 
статьи, унижающие людей, их 
достоинство, оскорбляющие их. 
В этом смысле наши журнали-
сты гораздо лучше некоторых 
так называемых политиков. 
Считаю, что проводимые в на-
шей журналистике реформы в 
этом направлении будут про-
должаться. Мы хорошо пом-
ним, какие тенденции господ-
ствовали в нашей журналисти-
ке в 1990-х годах. В то время мы 
столкнулись с неприглядной 
картиной. То есть в некоторых 
органах печати основную роль 
играли оскорбления и клевета. 
Но сегодня наше общество и 
журналистика развились. Счи-
таю, что сегодня ответствен-
ность журналистов находится 
на высоком уровне. Сегодня аб-
солютное большинство азер-
байджанской журналистики —  
это здоровая журналистика.

Что касается других вопро-
сов, то считаю, что наша журна-
листика должна быть свобод-
ной от внешнего влияния, не 
должна попадать под внешнее 
влияние. Азербайджан посте-
пенно становится сильнее, рас-
тет его роль не только в регио-
не, но и в мире. Без нашего уча-
стия и согласия в регионе не мо-
жет быть реализован ни один 
проект, политическая, экономи-
ческая и любая другая инициа-
тива. Мы проводим независи-
мую политику. Поэтому ни одна 
сторонняя сила не может по-
влиять на нашу политику.

Но поскольку Азербайджан 
является более важной страной, 
попытки оказать на нас влияние 
тоже растут. Они проявляются 
в новых формах. Повлиять на 
политическую власть невоз-
можно. То есть становится 
больше попыток повлиять на 
общественное мнение, обще-
ственную мысль. Как это сде-
лать? Через журналистику. Поэ-
тому азербайджанская  журна-
листика должна быть патрио-
тичной. В нашей стране 
достаточно проблем, недостат-
ков, недочетов. Вы освещаете и 
должны освещать это. Критику-
ете и должны критиковать госу-
дарственные органы, чиновни-
ков. Это — естественный про-
цесс. Но все мы должны знать, 
что это — наша страна. Нет и не 
может быть человека,  структу-
ры, страны, любящих Азер-
байджан больше, чем мы. Поэ-
тому мы должны уберечь себя 
от внешнего влияния. Мы 
должны беречь молодое поко-
ление, чтобы Азербайджан 
всегда развивался как независи-
мое государство. Потому что 
наша история, к сожалению, та-
кова, что в различные времена 
мы жили в составе разных госу-

дарств, империй и не были не-
зависимы. Это волей-неволей в 
определенной степени отрази-
лось и на нашей психологии.

Сегодня мы достойно живем 
как независимое, свободное го-
сударство и народ. Так должно 
быть всегда. Судьба нашей стра-
ны всегда должна быть в руках 
азербайджанского народа. Поэ-
тому Азербайджанское госу-
дарство проводит очень серьез-
ную и успешную политику для 
того, чтобы уберечь себя от 
внешнего влияния. Могу ска-
зать, что попытки оказать на 
нас давление, побудить,  выну-
дить к чему-то резко сократи-
лись. В том числе и потому, что 
эти попытки не дают никаких 
результатов. Поэтому мы долж-
ны защищать и наше информа-
ционное пространство. Сделать 
это сложно, так как мы живем в 
век Интернета. Та или иная 
лживая информация, информа-
ция клеветнического или про-
вокационного характера сразу 
же находит себе место. Но наша 
национальная журналистика, 
азербайджанская журналисти-
ка должна быть патриотичной, 
национальные интересы долж-
ны быть превыше всего.

Мы должны еще более рас-
ширить выход на внешнее ин-
формационное пространство. В 
этом направлении есть хоро-
шие результаты. Помню, я гово-
рил об этом и на предыдущих 
встречах с журналистами. Гово-
рил, что необходимо открыть 
больше сайтов на иностранных 
языках, чтобы мы могли актив-
нее выходить на внешнее ин-
формационное пространство. 
Чтобы мы имели возможность 
немедленно доводить важную 
информацию до ведущих  
медиаструктур. Раньше таких 
возможностей у нас не было, и 
это создавало нам проблемы, 
так как в прежние годы против 
нас проводились очень серьез-
ные и грязные скоординиро-
ванные информационные кам-
пании: якобы Азербайджан яв-
ляется отсталым государством, 
в Азербайджане нет развития, 
демократии. Цель этого извест-
на — оказать на нас влияние, к 
чему-то вынудить, в целом, соз-
дать негативный имидж стра-
ны, а затем спокойно обеспе-
чить свои интересы. Поэтому 
мы старались донести до миро-
вой общественности правду об 
Азербайджане, при этом у нас 
не было широких возможно-
стей. Сегодня такие возможно-
сти есть. Недавняя история сви-
детельствует о том, что мы об-
ладаем достаточно широкими 
возможностями в этом направ-
лении. Здесь активно работают 
как государственные, так и ме-
диаорганы. Меня радует то, что 
мы проводим единую политику, 
так как государство и медиа за-
щищают национальные интере-
сы, а в общенациональных во-
просах никаких посторонних 
мнений быть не может. Поэто-
му мы должны и впредь делать 
все возможное для доведения 
до мировой общественности 
правды об Азербайджане, с тем, 
чтобы нашу страну лучше знали 
и больше уважали. Чем больше 
нас будут знать, тем больше нам 
будут симпатизировать, так как 
неоднократно бывало так, что 
та или иная иностранная деле-
гация, впервые приехавшая в 
Азербайджан и встретившаяся 
со мной, не могла скрыть удив-
ления. Они говорят: мы были 
совершенно иного мнения, нам 
рассказывали о  другом. Однако 
мы приехали и увидели, какого 

развития добился Азербайд-
жан, какая это прекрасная стра-
на, какие в Азербайджане госте-
приимные и прекрасные люди. 
Многие также особо отмечают, 
что в обществе царит прекрас-
ная атмосфера. Это действи-
тельно так. Мы привыкли к это-
му. Для нас это обычное явле-
ние. Но в отличие от некоторых 
других стран, общественная си-
туация, свобода мысли в Азер-
байджане и господствующая в 
обществе атмосфера действи-
тельно очень позитивны.

Мы шире доводим и должны 
доводить до мировой обще-
ственности реалии Азербайд-
жана. Я высоко оцениваю здесь 
роль медиа, работу необходимо 
продолжать. Конечно,  я вижу, 
знаю и рад тому, что нам уда-
лось создать серьезный перелом 
в связи с армяно-азербайджан-
ским, нагорно-карабахским 
конфликтом. Потому что в 
прежние времена ситуация 
была такова — из межправи-
тельственных, межгосудар-
ственных отношений, моих 
многочисленных встреч с кол-
легами все знали, признавали и, 
глядя на карту, понимали, кто 
является оккупантом, а кто 
жертвой оккупации. Однако эта 
информация, можно сказать, 
оставалась в монополии поли-
тической элиты. Представители 
медиа зарубежных стран по не-
знанию или преднамеренно пе-
редавали общественному мне-
нию ложную и искаженную ин-
формацию об этом конфликте. 
Большая роль здесь, конечно, 
принадлежит и армянскому 
лобби, так как они ежедневно 
работают против нас, каждую 
минуту главной мишенью для 
них  является Азербайджан. 
Потому что они знают, что 
Азербайджан становится силь-
нее, у Азербайджана большие 
возможности, что Азербайд-
жанское государство и азер-
байджанский народ никогда не 
смирятся с этой оккупацией, 
восстановят свою территори-
альную целостность. Поэтому 
армянское лобби и близкие к 
нему политические деятели, в 
частности, управляемые день-
гами армянского лобби так на-
зываемые политики передают 
общественному мнению  лож-
ную информацию об Азербайд-
жане и нагорно-карабахском 
конфликте. Нам удалось сло-
мать эту тенденцию. Сегодня 
позиция Азербайджана получа-
ет все более высокую оценку 
как в межгосударственных от-
ношениях, так и в обществен-
ном мнении. Не случайно в до-
кументах, подписанных в рам-
ках моих последних визитов, 
есть специальное положение, 

связанное с армяно-азербайд-
жанским, нагорно-карабахским 
конфликтом, где указано, что 
вопросы территориальной це-
лостности, суверенитета, не-
прикосновенности границ 
стран должны решаться на ос-
нове резолюций Совета Безо-
пасности ООН. Это — свиде-
тельство перелома, уже возник-
шего в общественном мнении 
данных стран. Конечно, мы 
тоже, в первую очередь, стара-
емся и настойчиво говорим, что 
в документах обязательно дол-
жен быть этот пункт. То есть в 
общественном мнении возник 
перелом, правое дело,  справед-
ливая позиция Азербайджана в 
связи с конфликтом преоблада-
ют. Враг  серьезно обеспокоен 
этим, можно сказать, встрево-
жен, потерпел поражение на 
поле боя, наша позиция в пра-
вовой плоскости очень прочна. 
Историческая справедливость 
тоже на нашей стороне, так как 
Нагорный Карабах и не только 
Нагорный Карабах, но и терри-
тория нынешней Армении — 
наша историческая земля. Эко-
номически слабую, нищую Ар-
мению, еле выживающую за 
счет внешних пожертвований, 
нельзя сравнивать с сегодняш-
ним развивающимся, сильным 
Азербайджаном. Единствен-
ным нашим слабым местом 
было медиапространство. Это 
имело естественные причины, 
так как армянская диаспора об-
ладает хорошими возможно-
стями в ведущих странах, в осо-
бенности странах, связанных с 
конфликтом. Она имеет круп-
ные бизнес-сети. Они приручи-
ли некоторых политиков. Они 
влезли в государственные 
структуры и,  используя эти 
возможности, освещают свою 
позицию в связи с конфликтом. 
В этом направлении уже также 
возник перелом. Мы должны 
еще более активизировать уси-
лия. Государственные, обще-
ственные структуры, медиа-
структуры должны действовать 
в этом вопросе в рамках единой 
политики. Сегодня это так, и я 
очень хочу,  чтобы данная поли-
тика была усилена.  

Словом, дорогие друзья, 
пользуясь этой возможностью, 
я хотел сегодня поделиться с 
вами некоторыми мыслями, 
связанными с  развитием нашей 
журналистики. Еще раз хочу 
сказать, что как Президент я и 
впредь буду прилагать все уси-
лия для развития свободных 
медиа. Мы и дальше будем пред-
принимать шаги, направленные 
на решение бытовых проблем 
журналистов, так как я хорошо 
понимаю, что журналист — не 
бизнесмен и не предпринима-

тель. Для человека, занимающе-
гося журналистикой, купить 
квартиру не такой уж легкий 
вопрос,  и государство всегда 
рядом с вами в этом деле. Азер-
байджанское государство — 
сильное, социальное государ-
ство. Вы знаете, что мы прини-
маем все необходимые меры 
для решения социальных во-
просов. Несмотря на колебания 
цен на нефть, в реализации со-
циальных программ нет ника-
кого отставания, никаких за-
держек. На строительство вто-
рого здания ушло четыре года. 
Третье здание мы должны по-
строить максимум за три года. 
Что касается финансовых 
средств, то никаких проблем 
здесь не будет, чтобы мы вскоре 
встретились с вами на откры-
тии третьего здания. Спасибо.

q q q

Главный редактор газеты 
«Каспий» Ильхам ГУЛИЕВ ска-
зал: 

— Уважаемый господин 
Президент!

Уважаемые участники меро-
приятия!

Сегодня очень знаменатель-
ный день для азербайджанской 
журналистики, всего нашего 
общества — 255 журналист-
ским семьям  предоставляются 
новые квартиры. Это настолько 
грандиозное событие для жур-
налистов, что его значение 
трудно коротко выразить сло-
вами. Мы, журналисты, долгие 
годы жили в ожидании этого 
радостного события, искали 
различные пути для того, чтобы 
оно стало реальностью.

Уважаемый господин Прези-
дент, на встрече с руководите-
лями средств массовой инфор-
мации в Совете печати семь лет 
назад именно Вы выдвинули 
инициативу и приняли реше-
ние, порадовавшие сотни жур-
налистских семей. Четыре года 
назад радость получения новой 
квартиры испытали 156, а се-
годня — 255 наших коллег. Со-
трудники представляемой 
мною газеты также получили 
шанс воспользоваться возмож-
ностями, созданными Вами.  
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Хроника
Президент Ильхам Алиев принял участие в церемонии 
распределения квартир по случаю Дня национальной 
печати в очередном здании, построенном для журналистов

Господин Президент, мы хо-
рошо понимаем, что с журна-
листской зарплатой очень слож-
но и даже невозможно купить 
квартиру в центре города, в та-
ком прекрасном здании. Однако 
благодаря Вашему вниманию и 
поддержке, оказываемых азер-
байджанской журналистике, 
этот вопрос, казавшийся нам не-
возможным, мечта, годами жив-
шая в нашем сердце, стали ре-
альностью. Мы бесконечно бла-
годарны Вашему превосходи-
тельству за это. 

Интересно, какие чувства ис-
пытали бы такие выдающиеся 
азербайджанцы, как основопо-
ложник азербайджанской наци-
ональной печати Гасан бек Зар-
даби, Гаджи Зейналабдин Тагиев, 
купивший на свои деньги газету 
«Каспий» и подаривший ее азер-
байджанской интеллигенции, 
Алимардан бек Топчибашев, 
долгое время являвшийся глав-
ным редактором газеты «Ка-
спий», если бы могли сегодня 
видеть церемонию предоставле-
ния Вами квартир журналистам. 
Как бы сейчас радовался, будь 
он жив, общенациональный ли-
дер Гейдар Алиев, окончательно 
ликвидировавший 6 августа 
1998 года цензуру в азербайд-
жанских медиа, проделавший 
большую работу для развития 
СМИ.  

Начав деятельность в сфере 
журналистики, я долгое время 
проработал как корреспондент, 
аккредитованный в Админи-
страции Президента, участвовал 
в различных мероприятиях об-
щенационального лидера. В те 
годы коллеги-журналисты, уча-
ствовавшие вместе со мной в 
этих мероприятиях, были свиде-
телями особого отношения Гей-
дара Алиева — этого великого 
человека — к журналистам. Как 
только выпадала возможность, 
великий лидер общался с нами, 
интересовался нашим настрое-
нием, условиями работы, давал 
поручения по решению наших 
проблем. Общенациональный 
лидер всегда хотел, чтобы азер-
байджанские журналисты были 
материально обеспечены, хоро-
шо жили. Господин Президент, 
сегодня Вы реализовали эти 
мечты общенационального ли-
дера. 

Ставшая традицией полити-
ка государственной поддержки 
медиа, основа которой была за-
ложена общенациональным ли-
дером, в период Вашего руко-
водства поднялась на самую вы-
сокую вершину. Утвердив в 2008 
году «Концепцию государствен-
ной поддержки развития средств 
массовой информации в Азер-
байджанской Республике», Вы 
определили направления разви-
тия азербайджанских медиа на 
предстоящий период. Создав в 
2009 году Фонд государственной 
поддержки развития средств 
массовой информации, Вы си-
стематизировали государствен-
ную поддержку медиа, обеспе-
чили ее прозрачность. С 2005 
года День национальной печати 
ежегодно отмечается на государ-
ственном уровне, редакциям 
выделяется помощь, сотни жур-
налистов награждаются госу-
дарственными наградами, им 
присваиваются почетные зва-
ния. Во время повышения цен на 
газетную бумагу Вы приняли ре-
шение о дополнительной помо-
щи, очень важной для редакций. 
Если бы не Ваша помощь, газе-
ты, имеющие свой почерк среди 
средств массовой информации, 
создающие письменную лето-
пись народа, нации, государства, 
доводя ее до грядущих поколе-
ний, наверное, закрылись бы. К 

счастью, благодаря Вашей помо-
щи азербайджанская печать 
продолжает и, уверены, будет 
продолжать создавать письмен-
ную летопись государства.  

Следуя Вашей рекомендации, 
мы также создали онлайн-ре-
сурсы газет на различных язы-
ках и стараемся внести вклад в 
работу по оперативному инфор-
мированию общества, быстрому 
и полноценному доведению до 
международной общественно-
сти азербайджанских реалий.

Господин Президент, считаю 
своим долгом обратить Ваше 
высокое внимание еще на один 
важный вопрос. 4 июля в резуль-
тате обстрела армянскими воен-
ными формированиями из 
крупнокалиберного оружия села 
Алханлы Физулинского района 
были убиты два человека —  ма-
лолетний ребенок и пожилая 
женщина, один человек был ра-
нен, нанесен значительный 
ущерб имуществу жителей. Это 
событие вызвало большой резо-
нанс в мировом масштабе и про-
демонстрировало истинное 
лицо, фашистскую сущность го-
сударства-оккупанта и тех, кто 
им руководит. Проведенное 
нами расследование дает осно-
вание сказать, что азербайджан-
ские медиа сыграли серьезную 
роль в том, что  международная 
общественность так сильно от-
реагировала на случившееся. 
Потому что такие авторитетные 
мировые СМИ, как Assosiated 
Press, Reuters, Le Monde, 
Euronews, BBC, Al-Jazeera, TRT, 
Анатолийское агентство и дру-
гие, первую информацию полу-
чили от азербайджанских медиа, 
распространявших оператив-
ные и последовательные сооб-
щения о событии, и, развив ее,  
довели до сотен миллионов че-
ловек. Уверен, когда Вы говори-
те, что азербайджанские медиа 
должны быть патриотичными, 
способными довести наш спра-
ведливый голос до мира, Вы 
имеете в виду именно такую дея-
тельность. Разумеется, мы дела-
ем все, что в наших силах, одна-
ко без Вашей поддержки, Вашего 
внимания эта работа была бы 
невозможной. Именно поэтому 
азербайджанские журналисты, 
медиаобщественность всегда 
считают Вас своим близким дру-
гом. Так будет и впредь. Как 
представитель медиа, с уверен-
ностью могу сказать, что благо-
даря Вашим усилиям сегодня 
укрепляются, развиваются и за-
воевывают новые успехи не 
только журналистика, но и наше 
государство и общество в целом. 
Показатели развития Азербайд-
жана в последние годы, автори-
тет нашей страны на междуна-
родной арене известны всем, 
увеличилось число туристов, 
посещающих нашу страну. Счи-
таю, что зарубежных гостей, 
приезжающих в Азербайджан, 
привлекают не только наша пре-
красная природа, гостеприим-
ство. Они хотят своими глазами 
увидеть чудо, созданное за 25 
лет страной, столкнувшейся в 
начале 1990-х годов с угрозой 
расчленения, утраты государ-
ственной независимости. Их 
привлекают Центр Гейдара Али-
ева, комплекс «Пламенные баш-
ни», новый современный облик 
Баку, регионов. Господин Прези-
дент, Вы — автор этого чуда! 

Вы практической деятельно-
стью подтвердили девиз: «В цен-
тре проводимой в Азербайджа-
не политики стоит гражданин 
Азербайджана». Все наше обще-
ство, в том числе мы, журнали-
сты, пользуемся торжеством 
этой политики. Считаем, что са-
мым близким Вашим помощни-
ком в этой работе является Пер-
вый вице-президент страны, 

уважаемая Мехрибан ханум 
Алиева. Деятельность ставшей 
адресом таких ценностей, как 
милосердие, гуманизм, забота, 
Первого вице-президента Азер-
байджана Мехрибан ханум Али-
евой, известной не только в 
Азербайджане, но и во всем 
мире, придала особый динамизм 
социальной политике, проводи-
мой нашим государством, внес-
ла большой вклад в дальнейшее 
благосостояние нашего обще-
ства. 

Вы всегда, всюду, даже в са-
мых сложных ситуациях отстаи-
ваете интересы Азербайджана, 
нашего государства. Усиление 
международной позиции Азер-
байджана, повышение авторите-
та нашей страны, новая ситуа-
ция, возникшая в урегулирова-
нии армяно-азербайджанского, 
нагорно-карабахского конфлик-
та, являющегося нашей общена-
циональной проблемой, также 
являются результатом Вашей 
принципиальной политики, рас-
считанной на национальные ин-
тересы. Историческая апрель-
ская победа 2016 года воодуше-
вила наших граждан, всех азер-
байджанцев мира. Сейчас мы 
считаем себя гражданами силь-
ной, влиятельной страны, спо-
собной отстаивать свою пози-
цию. А это создает серьезное ос-
нование для оптимизма в связи с 
будущим. Мы верим, что наша 
печать, пишущая сегодня о 
мощи нашей Армии и ударах, 
нанесенных ею по врагу, Армии, 
Верховным Главнокомандую-
щий которой является Ильхам 
Алиев, в ближайшем будущем 
будет писать о еще более круп-
ных победах, готовить репорта-
жи с наших территорий, осво-
божденных от оккупации, дово-
дить до наших граждан и всего 
мира позорное положение врага. 
Все азербайджанские журнали-
сты живут мечтой о таких ново-
стях. Господин Президент, где 
бы мы ни были, что бы мы ни де-
лали, мы думаем именно об этом 
дне! Мы не сомневаемся, что под 
Вашим руководством, благодаря 
мощи нашей Армии наша мечта 
в ближайшее время станет ре-
альностью.

Господин Президент, да по-
может Вам Аллах в этом священ-
ном деле!
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Директор студии информа-
ционных программ ЗАО «Азер-
байджанское телерадиовеща-
ние» Мехрибан МАМЕДОВА 
сказала:

— Уважаемый господин Пре-
зидент!

Уважаемые участники меро-
приятия!

Выступать сегодня здесь, на-
кануне профессионального 
праздника журналистов, дни ко-
торых проходят перед камерами, 
среди газет,  книг, на открытии 
этого грандиозного здания, пе-
ред Вами, не скрою, и волнующе, 
и почетно.

Господин Президент, всем 
нам хорошо известны большое 
внимание и забота, проявляе-
мые Вами, как главой государ-
ства, к каждому гражданину на-
шей страны. Однако я хотела бы 

привести конкретный пример 
из своей личной жизни. В воз-
расте восьми лет я была вынуж-
дена покинуть село Джоджуг 
Мерджанлы Джебраильского 
района, в котором родилась вся 
моя семья, прошло мое детство. 
Хотя мне было не много лет, я 
чувствовала боль, трагедию тех 
тяжелых дней. Это село, разру-
шенное 24 года назад армянски-
ми вандалами, сегодня благода-
ря Вашим огромным усилиям и 
политической воле возродилось 
к новой жизни. Село Джоджуг 
Мерджанлы, напоминающее се-
годня чуть ли не современный 
город, стало символом «Велико-
го возвращения». Та маленькая 
девочка, ставшая в свое время 
беженкой из Джоджуг Мер-
джанлы, сейчас окружена госу-
дарственной заботой и получает 
квартиру.

Сегодня я переживаю еще 
одну большую радость после 
возвращения в наше село. Вме-
сте с 225 коллегами и я получаю 
квартиру в этом красивом зда-
нии — Доме журналистов. Дом 
журналистов! Городок журнали-
стов! Дом и городок, из окон ко-
торого мы будем видеть, как раз-
вевается наш священный флаг 
на самом высоком в мире флаг-
штоке. Дом, из окон которого от-
крывается вид на самое большое 
озеро в мире — Каспий. Это не 
только физические, географиче-
ские величины, они велики по 
своей сути. Этот величествен-
ный флаг на такую высоту под-
няли Вы, господин Президент, 
Вы превратили Каспий в море 
сотрудничества.

Все это является торжеством 
яркой политики национальной 
государственности, определен-
ной общенациональным лиде-
ром, продолжаемой и развивае-
мой Вами на высоком уровне. 
Сегодня Вы не только строите 
дома для журналистов, но в це-
лом являетесь лидером-созида-
телем, творцом.

Как Президент, Вы демон-
стрируете образец патриотиче-
ской любви к нашей стране, как 
Верховный Главнокомандую-
щий — к Вооруженным силам, 
как лидер азербайджанцев мира 
— к нашим соотечественникам, 
проживающим во всех уголках 
мира, одним словом, к АЗЕР-
БАЙДЖАНУ, ко всем мораль-
ным ценностям, относящимся к 
духу гражданственности. Какое 
счастье получить из Ваших рук 
ключ от квартиры, в которой мы 
будем жить.

Ни для кого не секрет, что 
мы, в том числе и я, могли толь-
ко мечтать о том, чтобы полу-
чить отремонтированную квар-
тиру и жить в таком перспектив-
ном месте нашей столицы… Вы 
стали главой государства, пре-
вращающим мечты в реаль-
ность. Разумеется,  моральная 
ценность жизни здесь намного 
выше материальных ценностей.

В этом доме возникнет новое 
соседство, появятся новые род-
ственные связи, будут заклю-
чаться браки, рождаться дети… 
и все это благодаря Вам, госпо-
дин Президент.

В журналистском городке, 
фундамент которого заложили 
Вы и который будет постепенно 
расширяться, возможно, поя-
вятся на свет, сформируются, 
пойдут в детский сад и школу, 
получат здоровое воспитание, 
будут служить народу и государ-
ству будущие созидатели Азер-
байджана. Они тоже с удоволь-
ствием будут вспоминать этот 
день и говорить: «Я родился в 
доме, подаренном Президентом 
Ильхамом Алиевым моим роди-
телям-журналистам». Господин 
Президент, этими делами Вы зо-
лотыми буквами вписали свое 

имя в историю независимого 
Азербайджана!

Новые произведения, книги, 
которые будут созданы жителя-
ми этого городка благодаря 
творческой атмосфере, сформи-
рованной в естественных усло-
виях, обогатят нашу журнали-
стику, искусство слова, нашу 
культуру в целом.

Господин Президент, сегодня 
Вы поддерживаете не только 
нашу печать, журналистов, но и 
своей высокой интеллигентно-
стью, благородным примером 
создаете нравственные стандар-
ты для того, чтобы наша журна-
листика покоряла новые верши-
ны на основе формулы  «уваже-
ние к прошлому, оценка настоя-
щего, вера в будущее».

Я вспоминаю встречу вели-
кого лидера Гейдара Алиева с 
журналистами в 2001 году. Смо-
трела эту теплую встречу в эфи-
ре. На ней  великий лидер особо 
подчеркнул, что как Президент 
Азербайджана является гаран-
том свободы печати. Сегодня Вы 
с честью продолжаете эту мис-
сию. В 2005 году Вы восстанови-
ли звание «Заслуженный журна-
лист», с того времени присвоили 
почетные звания и вручили го-
сударственные награды сотням 
журналистов. Избрание Вас се-
годня «Другом журналистов» 
абсолютно не случайно. На це-
ремонии вручения этой награды 
в 2010 году Вы сказали, что быть 
другом журналистов — большая 
честь и ответственность. И мы 
очень счастливы, что у нас есть 
такой добрый друг, как Вы, та-
кой как Вы Президент, обладаю-
щий большим авторитетом и 
уважением в мире.

Каждая встреча с Вами воо-
душевляет нас, вдохновляет ра-
ботать  в полную силу. Важные 
достижения, завоеванные на-
шей страной в последние годы, 
также играют большую роль в 
том, что мы выполняем свою 
миссию с большим удовольстви-
ем. Потому что сегодня Азер-
байджан — одна из стран, обла-
дающих высоким авторитетом в 
мире. Наш край  уже стал ме-
стом проведения международ-
ных мероприятий, форумов, со-

ревнований. Освещая важные 
международные мероприятия, 
мы общаемся со многими ино-
странцами, приезжающими в 
нашу страну, берем у них интер-
вью. Отрадно, что зарубежные 
гости не скрывают восхищения 
стремительным развитием, эко-
номическими успехами Азер-
байджана, особенно чистотой, 
красотой, безопасностью нашей 
столицы, гостеприимством на-
шего народа, неповторимой гар-
монией древней и современной 
архитектуры. Все эти успехи ста-
ли возможны благодаря Вашей 
неоценимой деятельности, целе-
направленной политике как до-
стойного преемника созидателя 
современного Азербайджана 
Гейдара Алиева.

Было бы уместно отметить и 
то, что Первый вице-президент 
нашей страны, президент Фонда 
Гейдара Алиева Мехрибан ханум 
Алиева вместе с Вами неутоми-
мо трудится во имя благополу-
чия нашего народа, вносит боль-
шой вклад в пропаганду в мире 
нашей древней и богатой куль-
туры. Принимаемые Мехрибан 
ханум Алиевой важные меры по 
дальнейшему улучшению усло-
вий жизни беженцев и вынуж-
денных переселенцев, малообе-
спеченных семей, реализуемые 
социальные проекты встреча-
ются каждым членом нашего об-
щества с большим удовлетворе-
нием и признательностью. А мы, 
журналисты, получаем большое 
удовольствие, освещая проекты 
и мероприятия, осуществляе-
мые во имя счастливого будуще-
го Азербайджана и нашего  
народа.

Ваше превосходительство, от 
имени 20 работников Азербайд-
жанского телевидения и, в це-
лом, около 90 сотрудников и ве-
теранов телевидения и радио, 
получивших квартиры, еще раз 
выражаем Вам сердечную благо-
дарность, желаем больших успе-
хов в Вашей славной деятельно-
сти. Да хранит Аллах Вас и наш 
народ.
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Председатель Совета печати 
Афлатун АМАШОВ сказал:

— Уважаемый господин Прези-
дент!

Дорогие друзья, уважаемые кол-
леги!

Я долго думал о том, как сполна 
оценить значение сегодняшнего со-
бытия. С самого начала знал, что это 
будет нелегко. Но сейчас, видя без-
граничную признательность, воо-
душевление в глазах 255 журнали-
стов, в том числе 20 журналистских 
семей, понимаю, что радость, кото-
рую Вы, господин Президент, пода-
рили сегодня нашим журналистам, 
невозможно выразить никакими 
словами.

Да, очень важно, чтобы каждый 
человек, независимо от профессии, 
в том числе каждый журналист, 
имел свою квартиру, согревался те-
плом родного очага, жил и творил в 
комфортных условиях. Считаю, что 
мастера пера, удостоенные бесцен-
ного подарка главы государства в 
столь красивом уголке Баку, в таком 
прекрасном здании, всю жизнь бу-
дут помнить ту высокую оценку, ко-
торая была дана их деятельности.

Господин Президент, выражаем 
Вам глубокую признательность за 
то, что Вы подарили азербайджан-
ским журналистам огромную ра-
дость, искренне выражаем беско-
нечное удовлетворение высокой 
оценкой, которую Вы дали нашим 
медиа. Мы знаем, что, как и во многих 
вопросах, привлекающих внимание 
международного сообщества, Ваши 
шаги в области улучшения социаль-
ного обеспечения журналистов также 
являются первым опытом в мире.

Уважаемый господин Президент, 
Вы неоднократно доказывали свою 
верность дружбе с журналистами. 
Это крайне важно для нас. Однако 
фактор, обусловливающий нашу с 
Вами дружбу, не связан только с вни-
манием и заботой о развитии нашей 
национальной журналистики.

 01-02

 04
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Президент Ильхам Алиев принял участие в церемонии 
распределения квартир по случаю Дня национальной 
печати в очередном здании, построенном для журналистов

Известно, что настоящий журна-
лист держит руку на пульсе общества, 
доводит до людей происходящие в 
стране и мире события, фильтрует их 
в соответствии со своим мышлением 
и мировоззрением, анализирует. Ка-
кие же реалии видит журналист, оце-
нивающий путь развития, пройден-
ный нашим государством, обладаю-
щим 25-летней историей независи-
мости?

Как журналист, перед глазами ко-
торого прошли советский период, 
первые годы нашей независимости, 
эпоха общенационального лидера 
Гейдара Алиева, а также период Ва-
шего руководства Азербайджаном, я 
ясно вижу, с чего мы начали и куда 
пришли, и действительно горжусь 
реалиями сегодняшнего дня. 

Азербайджанское государство 
системно подходит ко всем вопросам, 
по каждой конкретной сфере прини-
маются и реализуются соответствую-
щие государственные программы. 
Закрепление демократических сво-
бод в Конституции 1995 года, авто-

ром которой является общенацио-
нальный лидер Гейдар Алиев, и отме-
на цензуры в 1998 году составляют 
основу данного подхода. Вы обогати-
ли медиаполитику, определенную об-
щенациональным лидером Гейдаром 
Алиевым, новыми ценностями. Се-
годня у нас есть такой фундаменталь-
ный документ, как «Концепция госу-
дарственной поддержки развития 
средств массовой информации в 
Азербайджанской Республике», 
успешно функционирует Фонд госу-
дарственной поддержки развития 
средств массовой информации, осу-
ществляющий государственную под-
держку медиа. В результате данной 
поддержки, внимания и заботы у нас 
журналистика стала престижной и 
ведущей профессией, есть большой 
приток в эту сферу. А главное, в соот-
ветствии с намеченными Вами на-
правлениями азербайджанские ме-
диа стали добиваться серьезных успе-
хов в осуществлении стоящей перед 
ними важнейшей задачи — доведе-
ния до мира гласа справедливости 
Азербайджана.

Однако должен признать, что 
успехи нашей журналистики, к сожа-
лению, значительно отстают от успе-
хов, достигнутых страной под Вашим 
руководством. Сегодня Азербайд-
жан знают и уважают во всем мире. 
Наша столица Баку превратилась в 
один из самых красивых городов 
мира, место проведения престижных 
международных мероприятий, спор-
тивных соревнований. В соответ-
ствии с самыми современными стан-
дартами реконструированы маги-
стральные, междугородные, сельские 
дороги. Посмотрите, какой приток 
туристов в наши регионы. Потому 
что регионы Азербайджана привле-
кают внимание своим современным 
обликом, красотой, богатой инфра-
структурой. Даже в годы мирового 
экономического кризиса социальные 
потребности населения в Азербайд-
жане были обеспечены на самом вы-
соком уровне. Возродилась экономи-
ка, меры, принятые в области разви-
тия сельского хозяйства, создали ус-
ловия для обеспечения работой сотен 
тысяч людей, изобилия продукции и 
повышения экспортного потенциала 
страны. Южный газовый коридор, 
являющийся проектом ХХI века, 
вдохнул новую жизнь в энергетиче-
скую стратегию Азербайджана. Азер-

байджан является одной из самых ак-
тивных стран в создании глобальных 
транспортных коридоров Восток — 
Запад и Север — Юг и фактически 
движущей силой данных проектов. 

Сегодня Азербайджан обладает 
мощной армией, способной выпол-
нить любую задачу. Апрельские со-
бытия 2016 года — наша историче-
ская и славная победа, а главное, 
Ваши, господин Президент, реши-
тельные, смелые шаги, принципиаль-
ная позиция повысили уверенность в 
урегулировании армяно-азербайд-
жанского, нагорно-карабахского кон-
фликта в рамках территориальной 
целостности Азербайджана. 

В нашей стране, известной в мире 
как центр мультикультурализма и 
пространство толерантности, все на-
роды живут в условиях мира и спо-
койствия, нет никакой национально-
религиозной дискриминации. Сегод-
ня у Азербайджана сформировался 
мощный иммунитет против охватив-
шего весь мир глобального экономи-
ческого кризиса, на фоне противо-
стояний, войн, различных катаклиз-
мов в отдельных регионах планеты в 
нашей стране на самом высоком 
уровне обеспечены безопасность и 
стабильность. Азербайджанские 
журналисты оценивают все это как 

результат Вашего правильного, взве-
шенного управления. Основу всех до-
стигнутых успехов, начиная от пред-
ставительства в Совете Безопасности 
ООН, составляют Ваш напряженный 
труд, бесконечная любовь к Родине.

Конечно, в коротком выступле-
нии трудно перечислить все успехи, 
достигнутые под Вашим руковод-
ством. Но все это оживило в глазах 
как граждан Азербайджана, так и ми-
ровой общественности образ нового 
Азербайджана. Развитие, современ-
ность, социальная справедливость, 
внимание и забота о гражданах, силь-
ная армия, могущественное и автори-
тетное государство — таков сегод-
няшний  Азербайджан. 

Считаю, что каждый журналист, 
сердце которого бьется в унисон с на-
шим обществом, видит эти реалии и 
высоко оценивает их. Именно поэто-
му, господин Президент, наши жур-
налисты считают Вас своим другом, и 
я с уверенностью могу сказать, что 
это уже вечная дружба. 

Уважаемый господин Президент, 
через два дня мы будем отмечать  
142-ю годовщину создания нашей на-
циональной печати. Это грандиозное 
здание мы воспринимаем также и как 
подарок к профессиональному 
празднику. Благодаря Вам наши жур-

налисты видят исключительные ре-
зультаты своего труда. Для граждани-
на нет большего источника гордости, 
чем оценка государства и Президен-
та. Большое спасибо, господин Пре-
зидент за то, что Вы даровали нашим 
журналистам эти чувства. Желаем 
Вам крепкого здоровья, все новых и 
новых успехов в неутомимой дея-
тельности, направленной на процве-
тание нашей страны.

Хочу повторить, что Вы являетесь 
вечным другом наших журналистов. 
Это еще раз подтверждают результа-
ты опроса, проведенного в 2017 году 
для выявления обладателя премии 
«Друг журналистов». 

Господин Президент, позвольте 
ознакомить Вас с текстом диплома 
премии. 

q q q

Председатель Совета печати Аф-
латун Амашов зачитал текст диплома 
и вручил Президенту Ильхаму Алие-
ву премию «Друг журналистов».

Президент Ильхам АЛИЕВ ска-
зал: — Хочу выразить всем азербайд-
жанским журналистам признатель-
ность за это высокое звание. Я тоже 
абсолютно убежден в том, что наша 
дружба будет вечной. Еще раз по-

здравлю Вас с наступающим профес-
сиональным праздником. Желаю 
здоровья, успехов. Спасибо.

q q q

Затем Президент Ильхам Алиев 
разрезал ленту в знак сдачи дома в 
эксплуатацию и ознакомился с соз-
данными в квартирах условиями.

Было отмечено, что все квартиры 
отремонтированы на уровне совре-
менных требований, оснащены ско-
ростным Интернетом, IPTV и инди-
видуальными системами отопления.

Развитие современной печати в 
современном Азербайджане связано 
с именем великого лидера Гейдара 
Алиева. Гейдар Алиев, пришедший в 
то время по требованию народа к вла-
сти, в тяжелых общественно-полити-
ческих условиях, с которыми стол-
кнулась страна, в период, когда эконо-
мика оказалась в парализованном со-
стоянии, постоянно уделял внимание 
вопросам обеспечения свободы слова 
и печати, улучшения социальных ус-
ловий жизни журналистов. С 2003 
года этот процесс вступил в новый 
этап развития. Благодаря всесторон-
ней заботе Президента Ильхама Али-
ева были реализованы важные про-
екты на основе Концепции государ-

ственной поддержки развития 
средств массовой информации в 
Азербайджане. Сегодня в Азербайд-
жане полностью обеспечены все сво-
боды, в том числе свобода печати, сло-
ва и мысли. В Азербайджане свобод-
но функционирует широкополосный 
Интернет. В нашей стране созданы 
все условия для спокойной и безопас-
ной деятельности представителей 
СМИ. В последние годы реализованы 
важные проекты, направленные на 
решение социальных проблем жур-
налистов. Так, в 2010 году в целях 
укрепления социальной защиты жур-
налистов страны, улучшения жилищ-
ных условий работников печати и 
строительства жилого здания для них 
из предусмотренного в государствен-
ном бюджете Резервного фонда Пре-
зидента Фонду государственной под-
держки развития средств массовой 
информации при Президенте Азер-
байджанской Республики первона-
чально были выделены средства на 
сумму 5 миллионов манатов. За счет 
данных средств для журналистов 
было построено 17-этажное 156-квар-
тирное здание, все квартиры отре-
монтированы на высоком уровне. На 
строительство данного здания и про-
ведения работ по благоустройству на 
прилегающей территории было из-

расходовано 22 миллиона манатов. 
Азербайджан является, возмож-

но, единственной страной в мире, где 
государство бесплатно строит жилье 
для представителей средств массовой 
информации. Это еще раз доказыва-
ет, что, обеспечивая все условия для 
плодотворной работы представите-
лей СМИ в нашей стране, свободу пе-
чати, государство с особым внимани-
ем подходит к решению жилищно-
бытовых вопросов журналистов, 
улучшению условий их жизни, и эти 
меры носят последовательный харак-
тер.

Затем Президент Ильхам Алиев 
заложил фундамент третьего жилого 
здания для журналистов.

Глава государства ознакомился со 
стендом, отражающим технико-эко-
номические показатели здания.

Было отмечено, что в здании, ко-
торое будет построено согласно Рас-
поряжению Президента Азербайд-
жана, будет 255 квартир. Таким обра-
зом, общее число квартир в двух по-
строенных и сданных в эксплуатацию 
в 2010—2017 годах зданиях, а также 
здании, фундамент которого заложен 
в настоящее время, составит 666. 

 В заключение была сделана фото-
графия на память.

АЗЕРТАДЖ

 01-02-03
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Официальный визит Президента Азер-
байджана Ильхама Алиева в Латвию 
запомнился рядом примечательных мо-
ментов, свидетельствующих о нацелен-
ности двух стран на активизацию дву-
сторонних отношений.

Крайне интересными с этой точки зрения 
являются подписанный сторонами пакет до-
кументов и заявления глав государств.

Так, по окончании встречи в расширен-
ном составе, президенты Ильхам Алиев и 
Раймондс Вейонис подписали «Совместную 
декларацию о налаживании стратегическо-
го партнерства между Азербайджанской Ре-
спубликой и Латвийской Республикой».

Также были подписаны меморандум о 
взаимопонимании между Министерством 
транспорта, связи и высоких технологий 
Азербайджана и Министерством транспор-
та Латвии относительно международных 
комбинированных грузоперевозок, Согла-
шение между МЧС Азербайджана и Минэ-
кономики Латвии о сотрудничестве в обла-
сти государственного надзора за безопасно-
стью в строительстве и межправительствен-
ное Соглашение о сотрудничестве в области 
образования.

История отношений
Связи между Азербайджаном и Латвией 

имеют исторические корни. В истории двух 
стран есть немало схожих моментов. Так, в 
1919 году делегации АДР и Латвии адресо-
вали обращение Парижской мирной конфе-
ренции о признании де-юре новосозданных 
государств. А спустя год парламент Азер-
байджана принял решение об открытии 
представительства в Латвии.

Дальнейшее развитие экономические и 
культурные связи между Азербайджаном 
и Латвией получили в период их нахожде-
ния в качестве союзных республик в соста-
ве СССР. После распада Союза и образова-
ния на постсоветском пространстве незави-
симых государств началось еще более интен-
сивное развитие двусторонних связей.

После восстановления государственной 
независимости в истории двусторонних от-
ношений открылась новая страница. Лат-
вия признала независимость Азербайджана 
в 1992 году, а дипломатические отношения 
между двумя странами были установлены в 
1994-м. Посольство Азербайджана, которое 
является также первым азербайджанским 
посольством в странах Балтии, начало функ-
ционировать в Латвии в 2005 году, а посоль-
ство Латвии в Азербайджане приступило к 
деятельности в 2006 году. В том же году меж-
ду Азербайджаном и Латвией была создана 
межправительственная комиссия.

С 2013 года в Баку возобновило свою де-
ятельность Латышское общество, которое 
функционировало в азербайджанской сто-
лице еще в начале ХХ века. В то время Ла-
тышское общество насчитывало около ста 
известных членов, в нем были представле-
ны прославленные латышские композито-
ры, писатели, художники, дипломаты, архи-
текторы.

В Латвии сегодня проживает азербайд-
жанская община в составе около 1200 че-
ловек, однако, несмотря на немногочислен-
ность, члены общины активно способствуют 
расширению отношений между двумя стра-
нами.

В следующем году и Азербайджан, и Лат-
вия, одновременно добившиеся восстанов-
ления независимости, отметят 100-летие го-
сударственного строительства.

Азербайджан придает особое значение 
сотрудничеству с Латвией и в региональных 
организациях, в том числе в рамках Совета 
государств Балтийского моря. Это сотрудни-
чество важно для интенсификации процес-
сов интеграции в Балтийско-Черноморско-
Каспийском регионе.

Латвия, со своей стороны, считает Азер-
байджан в обеспечении Европы энергетиче-
скими ресурсами основной страной Черно-
морско-Каспийского региона.

Политическая составляющая
Латвия всегда выступала за разрешение 

армяно-азербайджанского, нагорно-кара-
бахского конфликта в рамках территориаль-
ной целостности Азербайджана. Выступая 
с заявлением для печати, Президент Латвии 
Раймондс Вейонис вновь выразил поддерж-
ку справедливой позиции Азербайджана в 
этом вопросе.

«Конечно, Латвия поддерживает Азер-
байджан, его суверенитет и территориаль-
ную целостность. Нагорно-карабахский 
конфликт может быть урегулирован толь-
ко мирным путем за столом переговоров, и 
это должно опираться на нормы и принци-
пы международного права», — подчеркнул 
глава Латвии.

Со своей стороны, Президент  Ильхам 
Алиев отметил, что в Совместной деклара-
ции президентов нашли отражение очень 
важные вопросы, связанные с урегулирова-
нием нагорно-карабахского конфликта.

«В ней подчеркивается, что этот вопрос 

должен найти решение в рамках соответ-
ствующих резолюций Совета Безопасности 
ООН, территориальной целостности, суве-
ренитета Азербайджана, неприкосновен-
ности его границ. Это — справедливая по-
зиция, я признателен Вам за эту позицию», 
— заявил глава Азербайджанского государ-
ства.

Подписанная в Риге Совместная декла-
рация президентов призвана также оказать 
положительное влияние на развитие свя-
зей между ЕС и Азербайджаном, поскольку 
она, как отметил Ильхам Алиев, «закладыва-
ет прекрасную основу и для документа, кото-
рый будет подписан между Европейским Со-
юзом и Азербайджаном».

«Должен также отметить, что Азербайд-
жан уже подписал документы о стратегиче-
ском партнерстве с 11 странами — членами 
Европейского Союза. Это по существу отра-
жает наше стратегическое сотрудничество», 
— подчеркнул он, отметив также поддержку 
Латвии в успешном развитии связей между 
Азербайджаном и НАТО.

Со своей стороны Раймондс Вейонис от-
метил, что его страна и впредь будет вно-
сить вклад в развитие отношений между ЕС 
и Азербайджаном.

«Латвия всегда поддерживала укрепление 
связей между этими двумя сторонами — Ев-
ропейским Союзом и Азербайджаном. Это 
осуществлялось в различных форматах — и 
в рамках «Восточного партнерства», и в дру-
гих рамках. Мы знаем, что в конце нынеш-
него года состоится очередное заседание, ка-
сающееся программы «Восточное партнер-
ство», и в связи с этим будут найдены раз-
личные гибкие пути, чтобы сотрудничество 
между нашим партнером — Азербайджаном 
и Европейским Союзом еще более расшири-
лось», — сказал он.

Энергетическая 
составляющая

Очень важное место в связях между ЕС и 
Азербайджаном отводится энергетическому 
сотрудничеству.

«Азербайджан и здесь как надежный 
партнер играет и будет играть свою роль 
в обеспечении энергетической безопасно-
сти Европы. Азербайджанский газ являет-
ся единственным новым источником, но-
вым маршрутом поставок газа в Европу. 
Наше преимущество заключается в этом», 
— заявил Президент Ильхам Алиев, отметив 
успешную реализацию проекта «Южный га-
зовый коридор».

«Для создания коридора требуются сред-
ства в размере 40 миллиардов долларов. Зна-
чительная их часть уже вложена. Азербайд-
жан вложил и вкладывает инвестиции, ис-
числяющиеся миллиардами долларов, с тем 
чтобы этот коридор был поскорее реализо-
ван. Уверен, что первый этап завершится в 
следующем, а второй и последний этап — в 
2020 году. Таким образом, наши стратегиче-
ские связи с Европой поднимутся на еще бо-
лее высокую ступень», — подчеркнул глава 
Азербайджана.

Экономическая 
составляющая

А вот экономическая сторона азербайд-
жано-латвийских отношений пока оставля-
ет желать лучшего — показатели взаимно-
го товарооборота находятся не на желаемом 
уровне. Вместе с тем, планы, обозначенные 
главами государств в Риге, позволяют наде-
яться на значительный прогресс и в этом сег-
менте двусторонних отношений.

 «У нас такой мощный формат сотрудни-
чества с Латвией, что было бы естественно 
приступить к более широкому партнерству», 
— это заявление Президента Ильхама Алие-
ва как нельзя лучше характеризует стремле-
ние к интенсификации сотрудничества.

«У нас есть конкретные предложения о 
том, какую продукцию мы можем экспор-
тировать в Латвию и какую продукцию мо-
жем импортировать оттуда. Наши клима-
тические условия таковы, что две экономи-
ки не конкурируют друг с другом. Так что мы 
можем экспортировать в Латвию многие то-
вары и наоборот. Поэтому есть прекрасные 
возможности для развития взаимных торго-
вых связей», — отметил Президент Ильхам 
Алиев.

Глава государства отметил хорошие воз-
можности для сотрудничества в сферах вза-
имного инвестирования, туризма, отметив, 
что уже даны соответствующие указания 
о налаживании регулярных рейсов Рига — 
Баку, а также транспорта, в частности в рам-
ках транспортного коридора Север — Юг.

Лидеры своих регионов
О перспективах азербайджано-латвий-

ских отношений мы побеседовали с извест-
ным азербайджанским политологом, про-
фессором Западного университета Фикре-
том Садыховым:

«Начнем с того, что Латвия сегодня как 
член НАТО и ЕС — один из ключевых евро-
пейских игроков. Отношения Азербайджа-
на с Латвией, так же, как и с рядом стран — 
членов ЕС, развиваются в формате стратеги-
ческого партнерства. Наши страны связыва-
ют исторические корни, заложившие основу 
нынешних дружественных отношений.

Как отметил Президент Ильхам Али-
ев, Азербайджан сегодня уделяет большое 
внимание реализации проектов транспорт-
ных коридоров, которые открывают широ-
кие возможности для дальнейшего развития 
торгово-экономического сотрудничества. То 
же можно сказать и о Южном газовом кори-
доре, который стал одним из крупнейших 
энергетических проектов в мире и играет 
важную роль в обеспечении энергобезопас-
ности Европы.

Что касается азербайджано-латвийских 
экономических связей, то я уверен, что под-
писание ряда контрактов в рамках совмест-
ного бизнес-форума приведет к значитель-
ному увеличению двустороннего товароо-
борота. Таким образом, торгово-экономи-
ческие взаимоотношения приобретут уже 
приоритетную значимость. Наши экономи-
ки способны обеспечить друг друга самыми 
различными товарами, что будет отвечать 
интересам каждой из сторон. Кроме того, со-
трудничество в рамках мегапроекта Север — 
Юг приведет к значительному повышению 
объема грузоперевозок через наши террито-
рии, а также созданию новых рабочих мест.

Уверен, что Латвия серьезно заинтересо-
вана в расширении сотрудничества с Азер-
байджаном, потому что он, играя лидиру-
ющую роль в нашем регионе, в то же время 
обеспечивает энергетическую безопасность 
Европы. В этом контексте, как и отметил 
наш Президент, можно было бы перейти к 
более широкому партнерству, усилить связи 
в сфере туризма, авиаперевозок и т.п.

Все это имеет большое значение для обе-
спечения стабильности, безопасности, со-
трудничества в регионе. Достижение же это-
го, как и отмечает Президент Ильхам Али-
ев в ходе всех своих визитов, тесно связано с 
вопросом урегулирования нагорно-карабах-
ского конфликта.

С этой точки зрения крайне важно то, что 
Латвия устами своего Президента подтвер-
дила признание территориальной целост-
ности Азербайджана. Важно еще и потому, 
что Латвия играет одну из ведущих ролей и в 
своем регионе, и в формате ЕС.

Все это будет способствовать еще более 
активному и плодотворному сотрудниче-
ству наших стран, которые заинтересованы 
и в развитии двусторонних отношений, и в 
окончательном установлении стабильности 
в регионе Южного Кавказа.

Ф.БАГИРОВА

По следам Президента: чем могут 
быть привлекательны друг для друга 
Азербайджан и Латвия

Руководствуясь пунктом 23 статьи 109 Кон-
ституции Азербайджанской Республики, поста-
новляю:

За многолетнюю плодотворную деятельность 
на государственной службе в Азербайджанской 
Республике наградить Фирудина Сулейман оглу 

Гаджиева орденом «За службу Отечеству» 2-й сте-
пени. 

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики

г.Баку, 20 июля 2017 года

Распоряжение
Президента Азербайджанской Республики

О награждении Ф.С.Гаджиева орденом  
«За службу Отечеству» 2-й степени  

Ваше величество!
От своего имени и от имени народа Азербайд-

жана сердечно поздравляю Вас и в Вашем лице 
всех бельгийцев с национальным праздником Ко-
ролевства Бельгии — Днем присяги Короля. 

В этот праздничный день желаю Вам крепко-
го здоровья и счастья, а дружественному народу 

Бельгии — постоянного благополучия и процве-
тания.  

С уважением 

Ильхам АЛИЕВ,
Президент Азербайджанской Республики 

г.Баку, 18 июля 2017 года

Королю бельгийцев
Его величеству Филиппу

Заместитель премьер-ми-
нистра Азербайджанской 
Республики, председатель 
Национального координа-
ционного совета по устой-
чивому развитию Али Ах-
медов 17—20 июля нахо-
дился с официальным ви-
зитом в американском 
городе Нью-Йорк для уча-
стия в Политическом фо-
руме высокого уров-
ня, проходившем в штаб-
квартире ООН. 

Как сообщили в Кабине-
те Министров, в рамках визи-
та заместитель премьер-мини-
стра Али Ахмедов провел дву-
сторонние встречи с замести-
телем генерального секретаря 
ООН по экономическим и со-
циальным вопросам Ву Хонг-
бо, заместителем генерально-
го секретаря и руководителем 
офиса Марией Луизой Рибей-
ро Виотти и региональным ди-
ректором Фонда в области на-
родонаселения ООН Аланной 
Армитаж.

В ходе встречи заместитель 
премьер-министра довел до 
внимания, что за последнее де-
сятилетие в Азербайджане на-
блюдается большой прогресс 
во всех областях, наша респу-
блика превратилась в одну из 
стремительно развивающих-
ся стран мира, во всех сфе-
рах осуществляются прогрес-

сивные реформы и наблюда-
ется развитие. В то же вре-
мя, говоря о важности связей 
Азербайджана с ООН, заме-
ститель премьер-министра от-
метил, что организация и в 
предстоящие годы внесет свой 
вклад в осуществляемые в на-
шей стране различные эконо-
мические и социальные про-
граммы развития. Он довел до 
сведения важную роль азер-
байджанского представитель-
ства ООН в этом направлении. 

Заместитель генерального 
секретаря ООН по экономиче-
ским и социальным вопросам 
Ву Хонгбо отметил, что в Азер-
байджане сформирована очень 
серьезная институциональ-
ная структура для осуществле-
ния Целей устойчивого разви-
тия, в короткие сроки страна 
подготовила успешный добро-

вольный национальный обзор, 
подчеркнул, что предприняты 
важные шаги по приведению 
Целей устойчивого развития в 
соответствие с национальны-
ми приоритетами, а также по 
привлечению к процессу раз-
личных заинтересованных сто-
рон. 

Заместитель генерально-
го секретаря ООН и руко-
водитель офиса Мария Луи-
за Рибейро Виотти отмети-
ла, что между Азербайджаном 
и ООН существует успешный 
опыт в осуществлении различ-
ных проектов развития, а так-
же подчеркнула возможность 
реализации в будущем ряда 
совместных проектов с целью 
поддержки реализации Целей 
устойчивого развития. 

АЗЕРТАДЖ

Заместитель премьер-министра  
Али Ахмедов встретился с заместителем  
генерального секретаря ООН  
по экономическим и социальным вопросам

Формирования воору-
женных сил Армении, ис-
пользуя крупнокалибер-
ные пулеметы, в тече-
ние суток нарушили ре-
жим прекращения огня в 
различных направлениях 
фронта 126 раз.

Как сообщили в пресс-
службе Министерства оборо-
ны, с позиций, расположен-
ных в селе Шаваршаван и на 
безымянных высотах Ноем-
берянского района, в селах Ва-
зашен, Паравакар Иджеван-
ского района Армении, были 
обстреляны наши позиции, 

дислоцированные в селах Гай-
маглы, Фарахли и на безымян-
ных высотах Газахского райо-
на, с позиций, находящихся в 
селах Мосесгех, Чинари Берд-
ского района, были обстреля-
ны наши позиции, располо-
женные в селах Агдам, Коха-
неби, Эсрик Джырдахан То-
вузского района, с позиций, 
дислоцированных на безы-
мянных высотах на террито-
рии Красносельского района, 
— наши позиции, находящие-
ся в селах Гаравелиляр, Заман-
лы и на безымянных высотах 
Гядабейского района.

Позиции наших Вооружен-

ных сил были также обстреля-
ны с позиций, расположенных 
близ оккупированных сел Чи-
лябюрт Тертерского района, 
Шыхлар, Гарагашлы, Новруз-
лу, Мерзили Агдамского рай-
она, Куропаткино Ходжавенд-
ского района, Ашагы Вейсал-
ли, Гервенд, Горган, Кюрдлер, 
Горадиз Физулинского района, 
Нюзгер Джебраильского райо-
на, а также с позиций, дисло-
цированных на безымянных 
высотах на территории Гей-
гельского, Геранбойского, Тер-
терского, Агдамского и Ходжа-
вендского районов.

АЗЕРТАДЖ

Подразделения вооруженных сил Армении  
нарушили режим прекращения огня 126 раз
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Общеизвестно, что все эт-
нотерриториальные конфлик-
ты на постсоветском простран-
стве (армяно-азербайджан-
ский, нагорно-карабахский, аб-
хазский и южно-осетинский, 
приднестровский) созданы ис-
кусственно, и для их обеспече-
ния и разжигания широко ис-
пользовались самые различ-
ные и специально создаваемые 
мифы.

Сопровождалось это искус-
ной информационной поддерж-
кой ангажированных для разжи-
гания конфликта СМИ, много-
кратно тиражировалось и вби-
валось в голову неискушенной 
читательской аудитории.

Профессор Намик Алиев в 
серии статей попытается предо-
ставить читателям информацию 
и свои размышления, разоблача-
ющие некоторые из этих мифов.

По сути, эти мифы имеют от-
ношение ко всем конфликтам 
постсоветского пространства, 
хотя большая часть материа-
ла основана на фактах армяно-
азербайджанского, нагорно-ка-
рабахского конфликта.

Миф 1. Армянские спеку-
ляции по поводу «референду-
ма 1991 года в НКАО» и Закон 
СССР «О порядке решения во-
просов, связанных с выходом 
союзной республики из СССР» 
от 3 апреля 1990 года.

Практически все армянские 
источники, обосновывая леги-
тимность «независимости НКР», 
опираются на референдум, про-
веденный в НКАО по вопросу 
выхода из состава Азербайджан-
ской Республики [См.: 1, с.9; 2, с.3 
и др.] в соответствии с Законом 
СССР «О порядке решения во-
просов, связанных с выходом со-
юзной республики из СССР» от 3 
апреля 1990 года [См.: 5]. Трудно 
найти армянского «автора», ко-
торый бы не отметился фразой, 
что «Нагорный Карабах вышел 
из состава Азербайджана в соот-
ветствии с Законом от 3 апреля 
1990 года».

Проведенным референду-
мом и ссылками на этот совет-
ский документ обосновываются 
практически все доводы армян-
ской стороны о легитимности и 
независимости «НКР». Инсти-
тут референдума и наличие вы-
шеуказанного советского закона 
используются и другими сепара-
тистскими режимами с целью их 
легитимизации.

Прежде всего, отметим, что 
сам факт референдума призна-
ет легитимность нахождения 
НКАО в составе Азербайджана 
на момент его проведения. Не-
законность и противоправность 
этого референдума, а также аб-
сурдность ссылок на вышеука-
занный Закон СССР станут оче-
видными даже при поверхност-
ном ознакомлении с содержани-
ем этого закона.

Прежде всего, обратим вни-
мание на название закона, где 
говорится о выходе из соста-
ва СССР союзной республики, 
но (внимание!) никак не авто-
номной области и даже не авто-
номной республики. На это так-
же есть прямое указание в статье 
1 рассматриваемого закона. Это 
право предоставлялось только 
союзным республикам в соот-
ветствии со статьей 72 Консти-
туции СССР 1977 года. Ни авто-
номным республикам, ни авто-
номным областям Конституция 
СССР этого права не предостав-
ляла. Порядок изменения границ 
союзных республик четко огова-
ривался в конституциях СССР 
и союзных республик. Если ар-
мянские юристы ссылаются на 
Закон СССР, то они должны 
признавать и Конституцию Со-
юза ССР.

Далее, во-вторых. Закон рас-
сматривает возможность отдель-
ного проведения референдума 
по каждой автономии в союзных 
республиках, проводящих рефе-
рендум о выходе из СССР и име-
ющих в своем составе автоном-
ные республики, автономные 
области и автономные округа. В 

этом случае за автономными ре-
спубликами и автономными об-
разованиями сохраняется право 
(1) на самостоятельное решение 
вопроса о пребывании в Сою-
зе ССР или (2) в выходящей со-
юзной республике, а также на (3) 
постановку вопроса о своем го-
сударственно-правовом стату-
се [См.: ст.3 указ. Закона]. Это на 
практике означало, что только в 
том случае, если бы Азербайд-
жан предпринял попытку вый-
ти из состава СССР во время его 
существования и в соответствии 
с Законом СССР «О порядке ре-
шения вопросов, связанных с 
выходом союзной республики из 
СССР», НКАО получила бы пра-
во на проведение отдельного ре-
ферендума с тем, чтобы опреде-
литься между тремя возможно-
стями: 1) остаться в составе Со-
юза ССР; 2) выйти из его состава 
вместе с Азербайджанской Ре-
спубликой; 3) поставить вопрос 
о своем государственно-право-
вом статусе. Это далеко не то, 
что происходило в НКАО на ре-
ферендуме 10 декабря 1991 года 
и о чем говорит министр оборо-
ны Республики Армения Серж 
Саргсян (нынешний президент 
Республики Армения) на парла-
ментских слушаниях по пробле-
ме Нагорного Карабаха 30 ноя-
бря 2005 года [См.: 2, с.3] по ни-
жеследующим причинам:

1. Право «самоопределяться 
в самостоятельные субъекты со-
юзной федерации вплоть до вы-
хода из состава союзных респу-
блик, куда они входили (в слу-
чае постановки вопроса союз-
ными республиками о выходе из 
СССР)», как говорит С.Саргсян, 
могло возникнуть, в соответ-
ствии с Законом от 3 апреля 1990 
года, не с момента «постановки 
вопроса союзными республи-
ками о выходе из СССР», а при 
проведении союзной республи-
кой референдума по вопросу о 
выходе из состава СССР [Вновь 
см.: ст.3 указ. Закона].

2. В соответствии со статьей 
4 Закона от 3 апреля 1990 года 
«для организации референдума 
о выходе из СССР, определения 
срока проведения референду-
ма и подведения итогов Верхов-
ный Совет союзной республики 
образует комиссию с участием 
представителей всех заинтере-
сованных сторон», в том числе и 
автономий. Как известно, это не 
имело место.

3. Референдум о выходе союз-
ной республики из СССР, в соот-
ветствии со ст.2 Закона СССР от 
3 апреля 1990 года, мог быть про-
веден не ранее чем через шесть и 
не позднее чем через девять ме-
сяцев после принятия решения о 
постановке вопроса о выходе со-
юзной республики из СССР. Вер-
ховный Совет Азербайджанской 
Республики принял Конститу-
ционный акт о государственной 
независимости 18 октября 1991 
года [См.: 3] и, следовательно, в 
соответствии с законом, на ко-
торый так беззастенчиво уве-
ренно ссылаются армянские ис-
точники, никак не мог прове-
сти референдум ранее 18 апреля 
1992 года и позднее 18 июля 1992 
года. А значит, у НКАО, в соот-
ветствии с Законом от 3 апреля 
1990 года, не возникало и не мог-
ло возникнуть право на прове-
дение референдума по самоопре-
делению. Она, в соответствии с 
Законом СССР от 3 апреля 1990 
года, теоретически могла воз-
никнуть лишь в период между 18 
апреля и 18 июля 1992 года при 
проведении референдума самой 
Азербайджанской Республикой.

4. И, наконец, в Законе от  
3 апреля 1990 года невозможно 
найти ни одного слова, дающего 
право автономной области на са-
мостоятельное проведение рефе-
рендума.

В-третьих, обратимся вновь 
к статье 3 Закона, в части первой 
которой говорится, как мы от-
мечали выше, что при проведе-
нии союзной республикой рефе-
рендума о выходе из СССР у ав-
тономного образования остается 

право «на постановку вопроса 
о своем государственно-право-
вом статусе».

Обратите внимание: не право 
на самоопределение и выход из 
состава СССР, не «право самой 
решать вопрос «о своем государ-
ственно-правовом статусе», как 
пишет Тарон Сахарян [См.: 6], а 
лишь право «поставить вопрос», 
решение которого, в соответ-
ствии с Законом от 3 апреля 1990 
года, входило в компетенцию Со-
юза ССР [См.: ст.ст. 3—12 указ. 
Закона]. Эта норма была вклю-
чена в закон лишь с одной опре-
деленной целью: в случае попы-
ток выхода союзных республик 
из СССР иметь правовой меха-
низм для оставления автоном-
ных республик и автономных об-
разований в составе СССР. Наи-
вно и непрофессионально было 
бы предполагать, что Союз ССР 
вслед за уходящей из федерации 
союзной республикой создавал 
условия для выделения и авто-
номных образований.

Единственная и главная 
цель принятия вышеуказанно-
го закона заключалась не в упо-
рядочении выхода союзных ре-
спублик (а по армянской вер-
сии, и автономных образова-
ний) из Союза ССР, а, напротив, 
в воспрепятствовании реали-
зации права свободного выхо-
да союзных республик из соста-
ва СССР, предусмотренного ста-
тьей 72 последней Конституции 
СССР. Об этом, кстати, пишет 
профессор Антонио Кассезе, что 
данный закон, суть которого за-
ключалась в реализации статьи 
72 Конституции СССР, тем не ме-
нее, не отвечал международным 
стандартам в области самоопре-
деления, так как настолько ус-
ложнял процесс отделения, что 
возникали сомнения, направлен 
ли он на истинное воплощение 
самоопределения или преследу-
ет цель создания целого ряда не-
преодолимых препятствий для 
осуществления этого принципа 
[См.: 7, pp. 264—265].

В-четвертых, в соответствии 
с Законом от 3 апреля 1990 года 
итоги референдума о выходе со-
юзной республики, а вместе с ней 
и автономных образований, из 
СССР не являлись еще основани-
ем для выхода из состава федера-
ции. Чтобы они приобрели юри-
дическую силу, необходимо было 
пройти длительную и сложную 
процедуру, которая завершалась 
рассмотрением итогов на Вер-
ховном Совете СССР и Съезде 
народных депутатов СССР [Под-
робнее см.: ст. 7 Закона от 3 апре-
ля 1990 года]. Что, естественно, 
не имело место.

В-пятых, в то время как в де-
кабре 1991 года в Нагорном Ка-
рабахе собирались проводить ре-
ферендум, самой НКАО как ав-
тономного образования уже не 
существовало: Законом Азер-
байджанской Республики от 26 
ноября 1991 года в соответствии 
с Конституцией Азербайджан-
ской Республики и Конституци-
онным актом о государственной 
независимости Нагорно-Кара-
бахская автономная область была 
упразднена [См.: 8]. Следователь-
но, на эту территорию Азербайд-
жанской Республики уже не рас-
пространялись положения ста-
тьи 3 Закона СССР от 3 апреля 
1990 года.

В-шестых, к тому време-
ни, когда уже ликвидированная 
НКАО проводила референдум, 
в результате Беловежского со-
глашения о создании Содруже-
ства Независимых Государств 
между Российской Федераци-
ей, Украиной и Белоруссией от 
8 декабря 1991 года как субъект 
международного права и геопо-
литическая реальность прекра-
тил свое существование и Союз 
ССР [См.: 9]. Следовательно, в 
данном случае даже ссылка на 
законы несуществующего госу-
дарства является некорректной. 
Кстати, присоединившись к Со-
дружеству Независимых Госу-
дарств и подписав Алма-Атин-
скую Декларацию, Республика 

Армения признала территори-
альную целостность и неруши-
мость границ Азербайджанской 
Республики, в пределах которых 
находился и Нагорный Карабах. 
Именно поэтому министр обо-
роны Армении Серж Саргсян 
в 2005 году указывал на то, что 
референдум был проведен 8 де-
кабря 1991 года, в то время как 
на самом деле он состоялся дву-
мя днями позже, а именно 10 де-
кабря 1991 года [См.: 10]. Нет 
никаких сомнений в том, что и 
Армения, и Азербайджан были 
уже независимыми, по меньшей 
мере, с 8 декабря 1991 года, т.е. 
когда в Беловежской пуще (Бело-
руссия) Россия, Украина и Бело-
руссия официально заявили, что 
«Союз Советских Социалисти-
ческих Республик как субъект 
международного права и геопо-
литическая реальность прекра-
щает свое существование» [См.: 
11].

В-седьмых, согласно пун-
кту 2 постановления Верховно-
го Совета СССР «О введении в 
действие Закона СССР «О по-
рядке решения вопросов, свя-
занных с выходом союзной ре-
спублики из СССР» от 3 апре-
ля 1990 года, «любые действия, 
связанные с постановкой вопро-
са о выходе союзной республики 
из СССР и противоречащие За-
кону СССР «О порядке решения 
вопросов, связанных с выходом 
союзной республики из СССР», 
предпринятые как до, так и по-
сле введения его в действие, не 
порождают никаких юридиче-
ских последствий как для Со-
юза ССР, так и для союзных ре-
спублик» [См.: 12]. Это положе-
ние, признаваемое армянскими 
юристами, делает их ссылки на 
Декларацию «О восстановлении 
государственной независимости 
Азербайджанской Республики» 
от 30 августа 1991 года [См.: 4] 
и Конституционный акт «О го-
сударственной независимости 
Азербайджанской Республики» 
от 18 октября 1991 года [3] без-
основательными и юридически 
ничтожными.  Неужели «наи-
вные армянские юристы» пред-
полагают, ссылаясь и опираясь 
на Закон СССР от 3 апреля 1990 
года, что референдум в НКАО 
является легитимным? Они «лу-
кавят»!

Таким образом, миф об обра-
зовании после распада СССР на 
территории Азербайджанской 
Республики двух равноправных 
независимых государств, вторым 
из которых является «НКР», миф 
о легитимности «независимости 
НКР» являются ни чем иным, 
как очередными фальсификаци-
ями армянских сепаратистов.

Сегодня много говорят о не-
обходимости проведения ново-
го референдума по вопросу са-
моопределения Нагорного Ка-
рабаха. Однако следует иметь в 
виду, что проведение нового го-
лосования не может и не долж-
но противоречить действующе-
му законодательству и нормам, 
принятым международным со-
обществом, иначе оно будет бес-
смысленным (поскольку не бу-
дет способствовать установле-
нию долговременного мира в 
регионе) и аналогичным (с ре-
ферендумом 1991 года) образом 
признано как не имеющее пра-
вовых последствий.

Кроме того, проведение но-
вого голосования невозможно в 
условиях продолжающейся ок-
купации суверенной территории 
Азербайджана и пребывания 
трети населения Нагорно-Ка-
рабахского региона в изгнании. 
Референдумы так не проводят, 
тем более на территории госу-
дарств — членов Совета Европы 
и ОБСЕ. При устранении этих 
серьезных помех возможно про-
ведение голосования, не проти-
воречащего Конституции Азер-
байджана.

Намик АЛИЕВ,
профессор

(Продолжение следует…)

Как армяне придумали миф о «законности» выхода 
Нагорного Карабаха из состава Азербайджана

Делегация во главе с заме-
стителем премьер-мини-
стра Азербайджанской Ре-
спублики, председателем 
Национального координа-
ционного совета по устой-
чивому развитию Али Ах-
медовым находилась с ви-
зитом в Нью-Йорке с це-
лью презентации первого 
добровольного нацио-
нального обзора по  Це-
лям устойчивого развития 
Азербайджана на прохо-
дившем в штаб-квартире 
ООН Политическом фору-
ме высокого уровня. 

Как сообщили в Кабине-
те Министров, в рамках визи-
та заместитель премьер-ми-
нистра Али Ахмедов провел 
встречи с вице-спикером пар-
ламента Беларуси Марианной 
Щеткиной, министром ино-
странных дел Канады Кристи-
ной Фриланд и заместителем 
министра развития Польши 
Ежи Квецинским. 

В ходе встречи с руководи-
телем белорусской делегации 
был проведен широкий обмен 
мнениями по перспективам 
развития отношений между 
нашими странами, в том числе 
проведению взаимного обме-
на опытом в подготовке наци-

ональных докладов, изучению 
опыта Азербайджана в этой 
области и другим вопросам. 

На встрече с министром 
иностранных дел Канады Кри-
стиной Фриланд были обсуж-
дены вопросы расширения 
взаимного сотрудничества 
между нашими странами, гло-
бальной и региональной без-
опасности, а также проблемы, 
с которыми сталкиваются бе-
женцы и вынужденные пере-
селенцы. 

В ходе встречи с заместите-
лем министра развития Поль-
ши Ежи Квицинским замести-
тель премьер-министра Али 
Ахмедов отметил, что поль-
ско-азербайджанские отноше-

ния развиваются по восходя-
щей, и выразил уверенность 
в дальнейшем продолжении 
этих успешных связей. В то же 
время заместитель министра 
развития Польши подчеркнул, 
что визит Президента Азер-
байджанской Республики в Ре-
спублику Польша послужит 
импульсом  для развития вза-
имных связей между нашими 
странами. Наряду с этим, было 
подчеркнуто, что Азербайд-
жан предпринимает успешные 
шаги в осуществлении Целей 
устойчивого развития, отме-
чена важность изучения опыта 
нашей страны в этой области. 

АЗЕРТАДЖ

Обсуждены перспективы  
развития отношений Азербайджана  
с Беларусью, Канадой и Польшей
Заместитель премьер-министра Али Ахмедов встретился  
в Нью-Йорке с руководителями делегаций Беларуси,  
Канады и Польши

«Проведение так называ-
емых «президентских вы-
боров» на оккупирован-
ной Арменией террито-
рии Азербайджанской 
Республики есть не что 
иное, как демонстратив-
ное попрание всех норм 
международного пра-
ва», — сказал руководи-
тель азербайджано-укра-
инской межпарламент-
ской группы дружбы Вер-
ховной Рады Украины 
М.Курячий.

«Агрессор пытается с по-
мощью псевдодемократиче-
ских процедур легитимизо-
вать свое преступление, по-
ставить международное 
сообщество перед фактом соз-
дания марионеточного режи-
ма. История знает достаточ-

ное количество примеров, и 
конец у них был одинаковым», 
— заявил М.Курячий. 

По его словам, украин-
цы однозначно расценивают 
фарс с «президентскими вы-

борами» на оккупированной 
территории как акт продол-
жающейся агрессии и очеред-
ной провокации против Азер-
байджанской Республики. 

АЗЕРТАДЖ 

Максим Курячий: «Проведение так называемых 
«президентских выборов» на оккупированной  
Арменией территории Азербайджанской  
Республики — очередная провокация»

Система социального 
обслуживания Мини-
стерства труда и соци-
альной защиты населе-
ния (МТСЗН) охватыва-
ет свыше 14.300 человек.

Как сообщили в отделе по 
связям с общественностью 
МТСЗН, в учреждениях со-
циальных услуг при мини-
стерстве на полном государ-

ственном обеспечении про-
живают 1089 человек. Кроме 
того, социальные работники 
районных (городских) цен-
тров социальной защиты на-
селения МТСЗН Азербайд-
жана оказывают социаль-
но-бытовые услуги на дому 
11.209 одиноким пожилым 
гражданам и инвалидам. По-
мимо этого, по заказу мини-
стерства специализирован-

ными неправительственны-
ми организациями реализу-
ются проекты, и на данный 
момент для 2000 детей из 
социально уязвимых групп 
населения в различных ре-
гионах страны созданы со-
циальные убежища и соци-
альные реабилитационные 
центры. 

АЗЕРТАДЖ

Система социального обслуживания 
Минтруда охватывает свыше  
14.300 человек
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Актуально

Газета «Бакинский рабочий» представляет рубрику, в рамках которой 
будут публиковаться материалы прошлых лет, сохранившиеся в архиве старейшей газеты Азербайджана.Ретроспектива

Сегодня мы представляем вниманию читателей новости, увидевшие свет 21 июля в разные годы
О чем писал БР 21 июля.  
По материалам архива газеты.

А
рх

ив
ы

Бакинский филиал Пер-
вого Московского госу-
дарственного медицин-
ского университета имени 
И.М.Сеченова (Сеченов-
ский университет) объяв-
ляет прием студентов на 
2017/2018 учебный год.

Как сообщили в пресс-
службе Бакинского филиала, в 
конкурсе на места по государ-
ственному заказу могут при-
нять участие граждане Азер-
байджанской Республики, име-
ющие полное среднее образо-
вание, набравшие 350 и более 
баллов на тестовых экзаменах, 
проводимых Государственным 
экзаменационным центром 
(ГЭЦ) по IV группе.

В конкурсе на места на 
платной основе могут принять 
участие граждане Азербайд-
жанской Республики, имеющие 
полное среднее образование, 
набравшие 300 и более баллов 
на тестовых экзаменах, прово-
димых ГЭЦ по IV группе.

Стоимость обучения со-
ставляет 3000 AZN.

Зачисление проводится на 
конкурсной основе по резуль-
татам вступительных экзаме-
нов, проводимых Университе-
том.

Документы, необходимые 
для поступления в Универси-
тет: справка о результате те-
стового экзамена, проводимо-
го ГЭЦ; подлинник документа 
о полном среднем образовании 

(аттестат); удостоверение лич-
ности и его нотариально за-
веренный перевод на русский 
язык; удостоверение о прикре-
плении к призывному пункту 
(для юношей); 8 фотографий 
размером 3х4; медицинская 
справка (форма 086/U).

Даты вступительных экза-
менов и консультаций: по дис-
циплине «Русский язык» — 
консультация 25 июля, экзамен 
— 26 июля, объявление резуль-
татов 27 июля; по дисциплине 
«Химия» — консультация 25 
июля, экзамен — 28 июля, объ-
явление результатов 29 июля.

Экзамены проводятся на 
русском языке.

Абитуриенты (гражда-
не Азербайджанской Респу-

блики), не поступившие в Ба-
кинский филиал Сеченовско-
го университета, могут при-
нять участие в проводимом 
ГЭЦ конкурсе по зачислению 
в другие высшие учебные заве-
дения.

Документы будут прини-
маться 24 и 25 июля этого года 
с 10.00 до 18.00.

Прием документов, вступи-
тельные экзамены и консуль-
тации будут проводиться по 
адресу: Баку, проспект Гусейна 
Джавида, 131.

Для получения дополни-
тельной информации мож-
но позвонить по телефону 
(+99412) 599-08-10.

АЗЕРТАДЖ

Бакинский филиал Сеченовского университета  
объявляет прием студентов на 2017/2018 учебный год

1932 г.
МОСКВА.  (ЗТА).  Лондонский 

корреспондент «Правды» пишет:
«Дейли Геральд» печатает сен-

сационное сообщение своего ам-
стердамского корреспондента о 
планах Гитлера.

По сведениям корреспондента 

из фашистских источников, Гит-
лер намерен организовать 31 июля 
вооруженный переворот, незави-
симо от исхода парламентских вы-
боров. Прокламация о захвате вла-
сти за подписью Гитлера уже напе-
чатана и помечена 1 августа.

Местные организации наци-
онал-социалистов получили ин-
струкции — занять госучрежде-
ния, желдорстанции и аэродро-

мы. Особые отряды намечены для 
расправы с рабочими. Фашисты 
снабжаются оружием из складов 
рейхсвера.

Во главе будущего правитель-
ства Гитлер предполагает поста-
вить экс-кронпринца, сохранив за 
собой руководство национал-со-
циалистической партией. Воору-
женные силы фашистов насчиты-
вают 380.000 человек.

Фашистский переворот в Германии назначен на 31 июля

Гитлер готовится к захвату власти

•	 На государственном пороховом заво-
де в городе Запорже (Польша) произошел взрыв. 
Уничтожен один из складов.

•	 На заседании чрезвычайного пленума 
Лиги наций принята резолюция, утверждающая 
Турцию членом Лиги наций.

•	 Морское  министерство Англии произве-
ло успешные опыты с новым аппаратом, при по-
мощи которого военное судно может точно об-

наруживать местопребывание неприятельских 
подводных лодок и уничтожать их. Подробности 
изобретения держатся в строжайшем секрете. По 
сообщению газет, большая часть истребителей 
британского флота снабжена подобными аппара-
тами.

•	 Министерство авиации закончило строй-
ку нового гигантского гидроплана весом в 33 тон-
ны и имеющего 6 моторов.

Иностранная хроника

1940 г.
В детском морском флоте за-

канчивает учебу группа стар-
ших активистов, готовящихся 
для поступления в военно-мор-
ские училища. Более 170 пионе-
ров и школьников сдали нормы 
на значок «Юный моряк». К сда-

че готовится еще 350 детей, на-
ходящихся в  пионерских лаге-
рях. Выше 3 тысяч детей наме-
чено обучить за лето гребле на 
шлюпках.

Для военно-морского фло-
та это будет хорошим подарком. 
Но считать успехи еще рано. В 
работе детского флота нет еще 
необходимой массовости. Флот 
мог бы вовлечь в свой актив 

больше ребят. Для этого можно 
использовать, кроме штатных 
инструкторов, и отдельных ак-
тивистов. Между тем начальник 
флота тов.Мамедов ограничи-
вается узкими рамками. Толь-
ко в двух пионерских лагерях 
флот проводит свою работу. Не 
установлено даже сколько ребят 
будет охвачено за лето сдачей 
норм на значок  «Юный моряк».

Юные моряки идут учиться  
в военно-морские училища 

РОСТОВ-НА-ДОНУ. (ТАСС). На заводе Ростсель-
маш имени Сталина разработана новая конструкция 
степного корабля. Это облегченный комбайн «Стали-
нец» №6 с составным хедером. Хедер состоит из двух ча-
стей:  одна часть размером в 15 футов, другая — в 5 фу-
тов. В зависимости от состояния хлебов режущую часть 
комбайна можно удлинить или укоротить.

Завод уже изготовил первые два комбайна «Стали-
нец» №6   и отправил их на испытания в совхоз «Пере-
можец» Украинской ССР.

Экспериментальный цех завода заканчивает работу 
над первым образцом кукурузно-силосного комбайна 
конструкции комсомольца тов. Воликова.

Готовятся два образца широкозахватного комбайна 
«Сталинец» №5,  которые будут испытывать в этом году 
на полях в Сибири.

Комбайны нового типа 

1962 г.
В Бакинский порт из Красноводска 20 июля прибыл те-

плоход «Урал». Он доставил в столицу Азербайджана бо-

лее тысячи тонн казахстанской пшеницы нового урожая.
Бакинские портовики и железнодорожники организо-

ванно встретили первое судно с целинным хлебом. Пере-
валка зерна производилась по прямому варианту судно-
вагон. Все работы были выполнены механизмами, без уча-
стия грузчиков и завершились досрочно.

По Каспию пошел хлеб нового урожая

1972 г.
Советскому Азербайджану посвящен альбом из се-

рии «В братской семье советских народов», выпускае-
мой в честь 50-летия образования СССР московским из-
дательством «Планета». Представляя читателям эту кни-
гу, издательство пишет: «Мгновения из истории и совре-
менности, соединяясь в лирико-эпические композиции, 
отражают великие события, картины экономического, 
научного и культурного процветания каждой из пятнад-
цати братских республик Советского Союза. Мы видим 
советских людей в их героическом труде во имя комму-
низма».

Более ста фотографий  ведут яркий рассказ о нашей 
республике, огромных успехах, достигнутых за годы Со-

ветской власти трудящимися Азербайджана в братской 
семье  народов СССР.

Фотокадры запечатлели  торжества, связанные с 50-ле-
тием Азербайджанской ССР и  Компартии Азербайджа-
на, приезд в нашу республику Генерального секретаря ЦК 
КПСС тов.Л.И.Брежнева.

На снимках — пейзажи республики, седая старина и 
счастливая новь. Герои книги — нефтяники моря и ба-
кинские метростроевцы, металлурги и химики Сумгаита, 
горняки Дашкесана, труженики полей и чабаны, чаеводы 
и рыбаки, ученые, мастера искусств, народные умельцы.

В работе над фотокомпозицией, изданной на рус-
ском и азербайджанском языках, приняли участие  ав-
тор-составитель А.Грачев, фоторепортеры Г.Гусейнзаде, 
В.Володкин, И.Рубенчик, С.Кулишов, Я.Халилов, 
Р.Шамильзаде, О.Литвин, М.Фришман, Ф.Багиров, 
В.Ибадов, Р.Нагиев, художник Е.Елецкая.

Фоторассказ о Советском Азербайджане

Гостящая в Азербайджане делега-
ция города Неаполя во главе с его мэ-
ром Джерардо де Микеле продолжает 
знакомиться с Баку.

20 июля гости из Неаполя посети-
ли Верховный суд Азербайджанской 
ССР. Его председатель А.Г.Ибрагимов 
познакомил их с судебной системой, 
осуществлением правосудия, рабо-
той Верховного суда и адвокатуры ре-
спублики. В беседе приняли участие 

министр юстиции Азербайджанской 
ССР А.А.Мамедов и члены президиу-
ма Верховного суда республики. 

Затем посланцы Неаполя побыва-
ли в нефтегазодобывающем управ-
лении имени Серебровского. Они 
совершили поездку на машинах по 
эстакадам, протянувшимся над мо-
рем, ознакомились с процессом до-
бычи нефти и газа. Начальник НГДУ 
Р.П.Кулиев рассказал гостям об исто-

рии и перспективах развития мор-
ских нефте- и газовых разработок.

Члены делегации побывали в хра-
ме огнепоклонников «Аташкях», на 
фабрике-кухне  Орджоникидзевско-
го района.

Радушно принимали неаполитан-
ских гостей питомцы пионерского 
лагеря «Юный космонавт», в котором 
отдыхают дети азербайджанских ави-
аторов.

Гости из Неаполя знакомятся с Баку

Новости. События. Факты
Сообщают корреспонденты «Бакинского  
рабочего», ТАСС, АПН и АЗЕРИНФОРМа

Чей дом лучше?
Этот дом №174 по проспекту Ленина знает каждый житель горо-

да на Куре. Пятиэтажное здание напоминает своеобразную оранже-
рею. Яркие цветы украшают его фасад, балконы и окна. В отличном 
состоянии содержатся парадные, двор. И не случайно здание это вы-
шло победителем в соревновании за звание «Дом образцового быта».

«Кварталом образцового порядка» решением жюри назван 112-й 
квартал, расположенный между проспектами Ленина и Низами. Во 
дворах домов здесь разбиты цветники, оборудованы детские площад-
ки.

Соревнования домов и улиц отныне станут в Мингечауре тради-
ционными.

МИНГЕЧАУР

Встреча  
с ветеранами

Совет боевой и трудовой славы Управления 
«Каспнефтефлота» организовал встречу вете-
ранов труда и Великой Отечественной войны 
с молодежью. Бывшие фронтовики, которые 
сейчас несут вахту по обеспечению нефтяни-
ков моря всем необходимым, рассказали о ге-
роизме советских людей, отстоявших от гитле-
ровских полчищ свою Родину, о том, как сейчас 
они борются за выполнение обязательств, взя-
тых в честь 50-летия образования СССР. Мо-
лодежь заверила старших товарищей, что она 
свято будет хранить и приумножать традиции 
верности идеалам партии, делу коммунизма.

И.ТЕПЛИЦКИЙ,
В.ДИМИТРОВ
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Траты Всемирной продо-
вольственной програм-
мы (ВПП) ООН на гума-
нитарную помощь увели-
чились на 140% за семь лет 
из-за кризисов в различ-
ных странах мира, заявили 
в ВПП.

Стоимость программ ВПП в 
2015 году составила 5,3 милли-
арда долларов, тогда как в 2009 
году — 2,2 миллиарда. При этом 
сразу в двух регионах мира — в 
восточной и центральной Аф-
рике, а также на Ближнем Вос-
токе и в северной Африке — 
произошли сложные продо-
вольственные кризисы, на ко-
торые уходит 70% от общего 

финансирования организации.
В настоящий момент четы-

рем странам мира грозит го-
лод, и ВПП ощущает недоста-
ток финансирования на работу 
в этих государствах. В Нигерии 
программы ВПП профинанси-
рованы только на 65%, в Сома-
ли — на 49%, в Южном Судане 
— на 33% и в Йемене — на 37%. 
На оказание гуманитарной по-
мощи в этих странах не хвата-
ет порядка 758 миллионов дол-
ларов.

Всего ВПП необходимо 9,1 
миллиарда долларов для оказа-
ния гуманитарной помощи 85 
миллионам нуждающихся в 77 
странах мира.

В ВПП уверены, что улуч-

шение гуманитарного доступа 
может снизить затраты на ока-
зание помощи на один милли-
ард долларов ежегодно. Еще  
2,2 миллиарда можно сохра-

нить, если страны, нуждаю-
щиеся в помощи, будут луч-
ше справляться с изменениями 
климата и политическими и со-
циальными потрясениями.

Траты ООН на гуманитарную помощь  
за семь лет увеличились на 140%

Правоохранительные органы задержали 
155 демонстрантов в офисах зданий, вхо-
дящих в комплекс Конгресса США в Ва-
шингтоне. Как отмечается в заявлении по-
лиции Капитолия, нарушителей арестова-
ли в 45 разных точках.

«Полиция Капитолия отреагировала на по-
ступившие из 45 точек сообщения о демонстра-
циях», — говорится в сообщении. Полицейские 
«просили митингующих остановиться и пре-
кратить незаконные демонстрации», а также 

«задерживали тех, кто отказывался» повино-
ваться правоохранительным органам.

В заявлении стражей порядка не отмечается, 
против чего выступали активисты, однако аме-
риканские СМИ указывают, что демонстранты 
в коридорах офисных зданий выступали про-
тив попыток республиканцев реформировать 
систему медицинского страхования страны.

Полиция Капитолия является в США само-
стоятельным федеральным правоохранитель-
ным ведомством, которое занимается охраной 
Конгресса и обеспечением его безопасности.

В офисах зданий Конгресса США  
задержали 155 протестующих

Суд Дании на четыре не-
дели арестовал жителя го-
рода Вейле по подозрению 
в содействии совершению 
теракта в ночном клубе 
Стамбула в ночь на 1 янва-
ря 2017 года. Об этом со-
общил датский новостной 
портал DR.

Арест 42-летнего мужчи-
ны произошел после того, как  
17 июля власти Дании получили 
от Турции запрос на задержа-
ние и последующую выдачу его 
турецкой стороне. «Его подо-
зревают в оказании содействия 
в совершении теракта в ночном 
клубе в новогоднюю ночь», — 
сообщила представитель обви-
нения Дорте Меллер-Андерсен.

По ее словам, в конце июня 
подозреваемого уже задержи-
вали и допрашивали в связи с 

расследованием теракта, однако 
впоследствии он был отпущен, 
поскольку на тот момент еще не 
был получен запрос от Турции.

Представитель обвинения 
не стала комментировать, в чем 
конкретно подозревают аресто-
ванного. Согласно информации 
турецких СМИ, он помогал тер-
рористам достать оружие и бо-
еприпасы. Кроме того, по дан-
ным прессы, мужчина входил 
в одну из ячеек террористиче-
ской организации «Исламское 
государство Ирака и Леванта».

Сам задержанный уже подал 
в суд апелляцию на свой арест.

В ночь на 1 января 2017 года 
в стамбульском районе Ортакей 
в результате теракта в ночном 
клубе погибли 39 человек, 16 из 
которых — иностранцы. Ответ-
ственность за вылазку взяла на 
себя ИГИЛ.

В Аризоне нашли 
тело десятой жертвы 
ливневого паводка

Тело последней, десятой, 
жертвы ливневого павод-
ка было обнаружено в аме-
риканском штате Аризона, 
передало агентство Ассо-
шиэйтед Пресс со ссылкой 
на власти.

Четырнадцать членов одной 
семьи купались в пруду, когда 
ливневые дожди привели к вне-
запному паводку. Власти сооб-
щили о гибели девяти человек, 
в том числе детей, еще один че-
ловек считался пропавшим без 
вести.

Первоначально сообщалось, 
что спасатели ведут поиски 
13-летнего подростка, однако 
позже выяснилось, что пропав-
шим без вести является мужчи-
на — 27-летний Гектор Гарника, 
предположительно, его остан-
ки удалось обнаружить в среду. 
В день, когда произошла траге-
дия, отмечался день рождения 
его жены.

СМИ: «Житель Дании арестован 
по подозрению в подготовке  
теракта в Стамбуле»

Японские специалисты зафиксирова-
ли серьезные повреждения конструкций 
внутри третьего реактора аварийной 
АЭС «Фукусима-1».

Об этом сообщила компания-оператор 
станции Tokyo Electric Power по итогам про-
веденного с помощью робота-рыбы исследо-
вания.

«На сделанных роботом снимках видны 
серьезные повреждения внутри реактора №3, 
они оказались гораздо хуже, чем во втором», 
— отмечается в заявлении. «Вместе с тем нам 
не удалось зафиксировать расплавившееся 
ядерное топливо. Надеемся, что это удастся 
сделать во время повторного обследования 21 
июля», — добавили в компании.

Аппарат шириной 10 см и длиной 30 см, 
напоминающий рыбу-луну, был запущен во 

внутреннюю часть реактора. Робот, управле-
ние которым осуществляется дистанционно, 
оснащен камерами и датчиками, с помощью 
которых специалисты хотели выяснить, как 
и в каком количестве на дне реактора распо-
ложено расплавившееся ядерное топливо. Ре-
зультаты исследования должны помочь в со-
ставлении дальнейших планов по ликвида-
ции последствий аварии.

Ранее с помощью роботов специалисты 
обследовали первый и второй реакторы, од-
нако по различным причинам эти операции 
не дали заметных результатов. Во внутренней 
части защитной оболочки третьего реактора, 
в отличие от первого и второго энергоблоков, 
скопилось много воды, с помощью которой в 
первое время после аварии охлаждали ядер-
ное топливо. Уровень воды превышает шесть 
метров.

Авария на АЭС «Фукусима-1» произо-
шла в марте 2011 года, когда в результате уда-
ра цунами на станции вышли из строя систе-
мы энергоснабжения и охлаждения. В резуль-
тате в трех энергоблоках расплавилось то-
пливо, которое прожгло защитные корпуса 
реакторов. Это сопровождалось взрывами во-
дорода и выбросом большого объема радио-
активных веществ, что привело к заражению 
прилегающего к станции района. В настоящее 
время на АЭС идут ликвидационные работы, 
продолжается дезактивация пострадавших  
территорий.

Внутри третьего реактора АЭС «Фукусима-1» 
зафиксированы серьезные повреждения

Экс-футболист агдамского «Караба-
ха» Муарем Муарем, около 10 дней 
тому назад подписавший контракт с 
казахстанским клубом «Актобе» из 
одноименного города, встретился с 
представителями СМИ этой страны.

В беседе 29-летний хавбек сборной Ма-
кедонии вспомнил время, проведенное под 
началом Гурбана Гурбанова, сравнил уро-
вень чемпионатов Азербайджана и Казах-
стана, а также высказал мнение относи-
тельно недавней победы «агдамцев» над 
грузинской «Самтредией» (5:0 и 1:0) в рам-
ках 2-го квалификационного раунда Лиги 
чемпионов УЕФА.

— Недавно некоторые турецкие изда-
ния сообщали о «скором переходе Муаре-
ма в «Аданаспор».  Вас ждали в Турции, 
но вы предпочли скромный клуб «Акто-
бе». 

— Действительно,  этим летом мне 
поступали предложения от турецких  
команд, в том числе и от «Аданы». Одна-
ко я никому не давал конкретных обеща-
ний. Когда по телефону со мной связались 
представители «Актобе», я дал «добро» в 
тот же день. 

Порой все складывается настолько бы-
стро, что впоследствии это кажется нере-
альным. Как бы то ни было, но пару дней 
спустя мы уже подписали договор.

— На какой срок подписан контракт?
— На 18 месяцев.
— В курсе ли вы, что в чемпионате Ка-

захстана выступают хорошо знакомые 
вам лица? Например, главный тренер ал-
матинского «Кайрата» Кахабер Цхададзе 
и полузащитник «Тобола» Ника Квекве-
скири…

— Да, в курсе. Я прекрасно знаком с та-
лантливым тренером Кахабером Цхадад-
зе, не раз играл против его «Интера». От-
лично помню и Ники, который выполнял 
функции плеймейкера в «Габале». 

— Готовы ли вы к новым встречам с 
ними?

— Готов, конечно же. Новые встречи с 

давними знакомыми всегда бывают инте-
ресными.Уверен, что наш случай не станет 
исключением из правил.

— Пытались ли вы сравнить внутрен-
ние первенства двух стран — Казахстана 
и Азербайджана?

— Да, сравнивал. На мой взгляд, класс 
азербайджанских клубов на сегодняшний 
день чуть выше, чем казахстанских.

— Более четырех сезонов вы защища-
ли цвета «Карабаха» — одной из сильней-
ших команд постсоветского простран-
ства. С «агдамцами» вы неоднократно 
становились чемпионами и обладателя-
ми Кубка Азербайджана, выступали в та-
ком престижном розыгрыше, как Лига 
Европы. Не будет ли вам скучно в «Акто-
бе», который бьется за выживание и меч-
тает «не вылететь» из Высшего дивизио-
на?

—  Действительно, в составе «Караба-
ха» я неоднократно побеждал в чемпиона-
те Азербайджана — Topaz Премьер-лиге. 
Были интереснейшие, потрясающие бата-
лии в основном раунде Лиги Европы про-
тив английского «Тоттенхэма», итальян-
ского «Интера», бельгийского «Брюгге». 
Такие матчи запоминаются на всю жизнь. 

Но Муарем Муарем не из тех, кто опу-
скает руки при первой же неудаче. Мне 
нравятся трудности, которые необходимо 
преодолевать. Поэтому не верю, что стол-
кнусь в Казахстане с проблемами. 

Конечно, у «Карабаха» и «Актобе» кар-
динально противоположные задачи на се-
зон. Но ведь, по сути, что является глав-
ным в футболе? Это победа! Вне зависи-
мости от турнирной таблицы и статуса 
соперника «агдамцы» выходят на поле ис-
ключительно за выигрышем. 

Перед тем как приехать в Казахстан, я 
собрал немало информации об «Актобе». 
Из этих источников узнал, что философия 
команды, ее принципы и манера игры име-
ют много общего с «Карабахом». 

В «Актобе», как и в «Карабахе», со-
браны настоящие бойцы, профессиона-
лы своего дела. Поэтому я искренне верю, 

что никто не собирается опускать руки пе-
ред лицом неудач, преследующих коман-
ду. Вместе, сообща, мы справимся со все-
ми проблемами. 

— Одним словом, проблемы вас не пу-
гают?

— Абсолютно не пугают. Человек, кото-
рый боится трудностей, ничего не добьет-
ся в жизни. Я в этом уверен. 

— Годы, проведенные в Азербайджа-
не, специалисты называют лучшим эта-
пом вашей карьеры. 

— Согласен на все 100%.  
— Следите ли вы за выступлениями 

«Карабаха»?
—  Разумеется, слежу. И очень внима-

тельно. 
— Что вы скажете о проведенных в 

Австрии учебно-тренировочных сборах 
«Карабаха»? Не секрет, что «агдамцы» 
проиграли там во всех контрольных мат-
чах.

— Ну и что? Это ровным счетом ни о 
чем не говорит. На сборах может произой-
ти все, что угодно. Поэтому не считаю эти 
поражения провалом, и, в принципе, не 
придаю им никакого значения. 

— Вы не придаете значения даже де-
вяти голам, пропущенным в двух послед-
них контрольных играх?

— Это никоим образом меня не сму-
щает. «Карабах» — отличная команда с та-
лантливым и амбициозным тренером, ко-
торая знает свое дело. 

Вы говорите о том, что «Карабах» про-

пустил 9 голов за две игры. Если хотите 
знать, я помню две контрольные встречи, в 
которых мы пропустили 11 мячей. А потом 
отлично провели квалификацию и прошли 
в групповой раунд Лиги Европы. 

Что касается подопечных Гурбана Гур-
банова, то они в двух последних официаль-
ных матчах забили 6 голов, не пропустив 
ни одного (речь идет о победах над грузин-
ской «Самтредией» — прим.). 

Необходимо делать выводы об уров-
не клуба и его состоянии на данном этапе, 
основываясь на официальных, а не на кон-
трольных встречах.

— Этим летом лучшая команда Азер-
байджана пополнила ряды новичками, 
среди которых хотелось бы выделить по-
ляка Якуба Жезничака и хавбека сбор-
ной Гаити — Вильд-Дональда Герье.

— Для начала давайте обратим внима-
ние на тот факт, что оба этих парня играют 
не последние роли в сборных своих стран. 
Согласитесь, это говорит о многом. 

— Согласен. 
— Большую часть карьеры Жезничак 

провел в варшавской «Легии», самой попу-
лярной польской команде. Он был ее лиде-
ром и капитаном. И поэтому приобретение 
опытнейшего 30-летнего защитника навер-
няка принесет «Карабаху» немало пользы.  

Что касается гаитянина Герье, то, чест-
но говоря, я ни разу не видел его в дей-
ствии. Мне известно лишь то, что он ре-
гулярно вызывается в национальную  
команду, плюс, провел пару сезонов в Тур-
ции. Думаю, речь идет о хорошем полуза-
щитнике.

— Трижды кряду «Карабах», мечта-
ющий о Лиге чемпионов, пробивался в 
групповой раунд Лиги Европы. Как вы 
думаете, по силам ли этому коллективу 
осуществить свою мечту в этом сезоне?

— Вполне по силам. «Карабах» достоин 
Лиги чемпионов, а потому — я буду счаст-
лив, если в этом сезоне они успешно прой-
дут квалификацию и дебютируют в этом 
престижнейшем турнире. Болею за них 
всем сердцем!

Муарем Муарем: «Я не боюсь трудностей»
Ко
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После 6 туров в Поти

На проходящем в эти дни в Поти (Грузия) меж-
дународном шахматном турнире состоялись партии  
6-го тура.

По традиции в этом соревновании принимает уча-
стие и команда Азербайджана.  На данный момент 
наилучшую игру из представителей отечественного 
коллектива демонстрирует Магомед Мурадлы. В оче-
редном туре он одолел хозяина доски Михаила Кике-
лидзе, и с 4 очками на счету разместился на 10-й строч-
ке в турнирной таблице.

Добавим, что лидером соревнований является 
иранский гроссмейстер Шахин Лорпаризангенех —  
5 баллов.

Балашлы в «Чаршамбаспоре»

23-летний азербайджанский футболист Орудж Ба-
лашлы продолжит карьеру в Турции.

Как стало известно, уже на этой неделе форвард 
подпишет контракт с клубом «Чаршамбаспор», кото-
рый предлагает спортсмену 2-летнее сотрудничество с 
последующей пролонгацией договора.

Отметим, что до недавнего времени Балашлы нахо-
дился на просмотре в бакинском «Сабайыле», однако 
не приглянулся тренерскому штабу дебютантов Topaz  
Премьер-лиги.

Найдич — четвертый в Китае

В Даньчжоу (Китай)  подошел к концу престиж-
ный шахматный турнир — Haima Family Cup, в кото-
ром выступил и азербайджанский гроссмейстер Арка-
дий Найдич.

В заключительном, девятом, туре этого престиж-
ного мероприятия наш 32-летний спортсмен разделил 
балл с хозяином доски Динг Лиреном и завершил со-
ревнования с 5 очками.

Этот результат позволил Найдичу, не проигравше-
му ни одной партии (8 ничьих и 1 победа), финиширо-
вать на четвертой позиции, обогнав по дополнитель-
ным коэффициентам двух представителей Поднебес-
ной — Ван Хао и Ю Янгъи.

Победителем же турнира стал китаец Вэй Йи, на-
бравший 6,5 очка.
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